
RIKSDAGENS PROTOKOLL
1876. Andra Kammaren. N;o 12.

Torsdagen den 24 Februari 1876

Kl. 7 e. m.

§ 1.

Upplästes ett så lydande protokoll:

År 1876 den 23 Februari sammanträdde den nämnd, som eger 
att döma, huruvida Högsta domstolens samtlige ledamöter gjort sig 
förtjente att i deras vigtiga kall bibehållas, hvarvid röstades öfver 
följande proposition:

“Den, som vill att omröstning på det i 69 § Riksdagsordningen 
föreskrifna sätt skall anställas till uteslutande af någon bland Högsta 
domstolens ledamöter-, röstar

Ja;
%

Den, det ej vill, röstar

Nej;

Vinner Nej, blifva Högsta domstolens samtlige ledamöter bibe
hållna. “

Och befunnos, efter omröstningens slut, sedan en voteringssedel 
blifvit undantagen och förseglad samt dej öfriga voteringssedlarne 
öppnade, rösterna hafva utfallit sålunda:

Ja — 6,
Nej — 40.

O. Nordenfddt. C. Hammar.
G. H. Stråle. F. Wachtmeister.

Detta protokoll lades till handlingarne, och skulle detsammas 
innehåll delgifvas Riksdagens kanslideputerade för uppsättande af förslag 
till Riksdagens underdåniga skrifvelse i ämnet.

Andra Kammarem Prof;. 1876. N:o 12. 1
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Angående 
delning af Färs 

och Frosta 
häraders dom

saga.

§ 2.

Herr Philipsson hade insändt ett sjukbetyg, som var af följande 
lydelse:

Ätt ledamoten af Riksdagens Andra Kammare Herr A. Philipsson. 
är af opasslighet tills vidare hindrad att lemna sina rum, varder här
med på aflagd embetsed intygadt.

Stockholm den 24 Februari 1876.
Axel Lamm,

Med. Dokt. och Chir. Mag.

§ 3.

Föredrogs och bordlädes för andra gången Banko-Utskottets memo
rial N:o 5, i fråga om förläggande af en afdelning af Riksbankens 
hufvudkontor till Norrmalm.

§ 4.

Fortsattes den i gårdagens sammanträde började föredragningen 
af Stats-Utskottets utlåtande N:o 16, angående regleringen af utgif
terna under Riksstatens Andra hufvudtitel.

I ordningen förekom:

Punkten 4.

Uppå derom af åtskillige invånare i Färs och Frosta häraders 
domsaga i Malmöhus län gjord framställning hade, efter vederbörandes 
hörande, Kongl. Maj:t föreslagit, att för genomförande af nämnda 
domsagas delning i två domsagor, hvardera omfattande ett af nämnda 
härader, anslaget till löner åt häradshöfdingarne under Hofrätten öfver 
Skåne och Blekinge måtte ökas med 4,500 kronor, samt tjenstgörings- 
penningarne, utgörande 1,700 kronor, sålunda fördelas, att härads- 
höfdingen i Färs härad deraf erhölle 800 kronor och häradshöfdingen i 
Frosta härad 900 kronor; och hade i anledning häraf Utskottet uti 
denna punkt hemställt,

att hvad Kongl. Maj:t i förevarande hänseende föreslagit måtte 
vinna Riksdagens bifall.

Sedan nu punkten blifvit hos Kammaren föredragen, begärdes 
ordet af

Herr Behmer, som anförde: I nu föredragna punkten har jag 
att framställa en anmärkning, som ingalunda angår sjelfva förslaget 
om delning af Färs och Frosta häraders domsaga, hvilken åtgärd 
icke kan vara annat än fördelaktig och hvarom antagligen ej heller 
någon meningsskiljaktighet råder, utan en anmärkning med afseende
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å beloppet af de inkomster, som blifvit föreslagna för domhafvandena Angående 
i de två nya domsagorna. Jag anser nemligen att sparsamhets. delning af lärs 
principen härvid gjort sig allt för mycket gällande. En person, hvilken 
bekläder ett så vigtigt, jag må tillägga så sträfsamt embete, som do- saga.
maren på landet, bör, enligt min åsigt, icke hafva lägre årsinkomst (Forts.)
än 6,000 kronor, men de föreslagna löneförmånerna uppgå ej till 
denna siffra.

Enligt bilagan till Kong!. Maj:ts proposition skulle domhafvanden 
i Färs härads domsaga erhålla 5,827 kronor 10 öre, nemligen lön 
4,500, tjenstgöringspenningar 800 och behållen sportelinkomst 527 
kronor 10 öre, samt domhafvanden i Frosta härads domsaga 5,878 
kronor 10 öre, nemligen lön 4,500, tjenstgöringspenningar 900 och 
behållen sportelinkomst 473 kronor 10 öre. Jag vill nu icke fästa 
mig vid den omständighet att sålunda domhafvanden i Färs domsaga, 
hvilken, enligt Hans Excellens Herr Justitiestatsministerns uttalande till 
statsrådsprotokollet, skulle hafva högre inkomster än domhafvanden i 
Frosta domsaga, i sjelfva verket, enligt förslaget, skulle få mindre, 
och till och med mindre än hvad i protokollet tillsäges honom, då 
det der heter: “att domhafvanden i Färs härads domsaga bör erhålla 
en nettoinkomst af 5,850 kronorjag vill, som sagdt är, icke fästa 
mig vid dessa oegentligheter, utan endast framhålla att lönebeloppen 
äro för små och att man i synnerhet vid uppskattningen af den be
hållna sportelinkomsten visat eu allt för långt drifven sparsamhets- 
ifver. He utgifter, domhafvandena få vidkännas för biträde, ren- 
skrifning, resor och skrifmaterialier m. m. äro af t. f. domhafvanden, 
som under längre tid förestått domsagan, beräknade till 3,150 kronor 
för hvartdera häradet. Om detta belopp dragés från sportelinkomsten, 
som för Färs härad belöper till 3,357 kronor 10 öre och för Frosta 
härad till 3,303 kronor 10 öre, så blir den behållna sportelinkomsten 
för domhafvanden i Färs härad 207 kronor 10 öre och för Frosta härads 
domare 153 kronor 10 öre. Den inkomst, som skulle tillfalla dom
hafvanden i Färs härads domsaga, blir då netto 5,507 kronor 10 öre 
och nettoinkomsten för domhafvanden i den andra domsagan 5,553 
kronor 10 öre — således äfven då mindre för domhafvanden i Färs 
härad än för don i Frosta, under det förhållandet, enligt de grunder, 
som vid regleringen af häradshöfdingarnes löner i alla andra fall blifvit 
följda, borde vara tvärtom.

Mot den af mig nyss antydda beräkning öfver utgifterna, som 
blifvit af t. f. domhafvanden uppgjord, har — såsom statsrådsproto
kollet utvisar — icke annat blifvit anmärkt än att 400 kronor böra 
kunna inbesparas, om domhafvanden skaffar sig bostad vid tingsstaden, 
och att beräknade kostnaden för skrifmaterialier m. m., upptagen till 
450 kronor, tål att något jemkas. Hvad den senare anmärkningen 
beträffar, så är väl den jemkning, som under nuvarande högt upp- 
drifna pris skulle kunna ske, knappast värd att nämna, och jemkning 
bör så mycket mindre ifrågakomma som en del andra utgiftsposter 
blifvit lågt beräknade. I afseende å andra anmärkningen så torde 
det icke få anses skäligt att genom ifrågastälda nedprutningen af 400 
kronor i sjelfva verket tvinga domhafvanden att taga sig bostad vid
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Angående, 
delning af Färs 

och Frosta 
häraders dom

saga. 
(Forts.)

tingsstället, och sålunda beröfva honom den rättighet han har att bo
sätta sig, hvarest han vill inom häradet, en rättighet, hvars bibe
hållande af flera skäl kan vara af vigt såväl för domhafvanden, som 
för häradets innevånare. Dessa anmärkningar anser jag således af 
ringa eller intet värde och yrkar för min del att den af t. f. domhafvanden 
uppgjorda kalkyl, må läggas till grund för beräkningen af behållna in
komsterna, hvilka jag önskar icke må sättas lägre för hvardera do
maren än 6,000 kronor. Ifrågavarande båda härader äro ungefär lika 
stora och ega i det närmaste lika stor folkmängd, Färs härad 27,182 
och Frosta härad 27,122 innevånare, hvadan jag anser att inkomsterna 
för domhafvandena derstädes böra fastställas till ungefär enahanda 
belopp.

Jag har tänkt mig följande beräkning: för domhafvanden i Färs 
härads domsaga, lön 4,500, tjenstgöringspenningar 1,300, behållen sportel- 
inkomst 207: 10, summa 6,007 kronor 10 öre, och för domhafvanden 
i Frosta härad, lön 4,500, tjenstgöringspenningar 1,350, sportelinkomst 
153: 10, summa 6,003 kronor 10 öre. Tjenstgöringspenningarne, som 
nu utgöra 1,700 kronor för begge häraderna tillhopa, skulle således 
ökas till 2,650 kronor, eller med 950 kronor för båda.

Den myndighet, som af alla bäst torde känna till göromålen i dessa 
härader, nemligen Kongl. Hofrätten öfver Skåne och Blekinge, har uti 
afgifvet utlåtande, som äfven finnes omnämnclt i statsrådsprotokollet, 
fäst uppmärksamheten derpå, att tjenstgöringspenningarne i hvartdera 
häradet torde böra bestämmas till högre belopp än hälften af de 1,700 
kronor, som enligt nådiga cirkuläret af den 5 juni 1874 blifvit för 
båda häradena såsom tjenstgöringspenningar i riksstaten uppförda.

Det är hvarken ur klokhetens eller billighetens synpunkt rigtigt, 
att domarens inkomster allt för knappt afmätas. Jag behöfver icke för 
personer med så upplyst omdöme, som ledamöterne i denna Kammare, 
framlägga bevis för denna sats. Den är en sedan gammalt erkänd 
sanning, och vi hörde äfven en antydan derom under diskussionen här 
i går, då det gäldc lönerna för öfverdomarne. För närvarande må
hända mer än tillförne spelar penningen en stor rol och i hopens 
ögon beror aktningen för en person och personens anseende till en 
viss grad på förmögenhetsställningen, på inkomsternas större eller 
mindre belopp. Det är sannerligen icke fördelaktigt för en domares 
anseende om han, i följd af för knappa inkomster, nödgas ligga i låne
transaktioner, vare sig dessa bedrifvas inom eller utom domsagan.

Med anledning af hvad jag nu anfört, anhåller jag få framställa 
det yrkande, att Kammaren måtte bifalla hvad Stats-Utskottet i 
nu förevarande punkt föreslagit, med den ändring, att beloppet af 
tjenstgöringspenningarne ökas med 950 kronor, hvaraf 500 kronor 
tilläggas domhafvanden i Färs härad och 450 kronor domhafvanden 
i Frosta härad, så att följaktligen den förstnämnde erhåller i tjenst
göringspenningar sammanlagdt 1,300 kronor och den senare 1,350 kronor.

Hans Excellens Herr Justitistatsministern Friherre De Geer: Med 
anledning af den siste talarens yttrande, h vilket jag dock icke hade 
tillfälle att höra från början, ber jag endast få nämna, det jag för
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saga.
(Forts.)

min del funnit det betänkligt att vid förekommande klyfningar af Angående 
domsagor tillstyrka högre tjenstgöringspenningar och förvaltnings- 
bidrag, än de belopp, som dertill varit anslagna, under det domsagan i,äraders (jom. 
var odelad; ty redan deri, att för rättsskipningen på ett visst område 
anvisas en ny ytterligare lön och att statens bidrag till förvaltningen 
deraf således i alla fall ökas med 4,500 kronor, synes mig ligga 
anledning till det antagande, att bidragen till denna rättsförvaltning, 
om de ock till äfventyrs förut skulle varit otillräckliga, för framtiden 
skola blifva det åtminstone i mindre grad. Det må vara, att man 
kan uppställa beräkningar, som visa, att de utgifter, hvarom här är 
fråga, äro större, än hvartill de i Kongl. Maj:ts proposition blifvit an
tagna, äfvensom att sportlerna äro mindre. Men det torde i alla fall 
vara nödvändigt att i detta afseende följa samma grund beträffande 
samtliga domsagor; ty ökades tjenstgöringspenningarne och förvalt- 
ningskostnadsbidragen efter en annan grund till förmån för en domsaga, 
skulle detta helt säkert framkalla många lika berättigade anspråk jemväl 
från andra domsagor om högre lönebidrag.

Det är på dessa förhållanden jag velat fästa Kammarens upp
märksamhet.

Herr Holm qvist: Jag anhåller att få förena mig i det yrkande 
Herr Belnner nyss framstält. I hufvudsak har jag icke mycket att 
tillägga, men vill endast påpeka nödvändigheten att vid bildandet af 
nya tjenster, äfven fästa afseende vid, att de löner, som anslås till 
deras bestridande, blifva tillräckliga. Väl må man föreställa sig, att 
en ordinarie landtdomare kan uppehålla sig på de anslag i lön och 
tjenstgöringspenningar, som här äro ifrågasatta, men för en vikarie 
blefve det en ren omöjlighet. Ty på 800 kronors årlig inkomst kan 
man väl ej tänka sig, att en domarevikarie skulle kunna lifnära sig. 
Man kan väl anmärka, att han har sina sportelinkomster, men, mine 
Herrar, då domaren erhåller för ett ark en krona och för denna 
lösen skall betala icke blott utskrift af protokollen utan äfven renova
tion och han dessutom. har åtskilliga andra utgifter, för hvilka han 
icke får ersättning, såsom t. ex. för utskrift af åtskilliga expeditioner 
i brottmål, så förefaller det mig omöjligt för Hofrätten att anskaffa 
vikarie för den ordinarie domhafvanden vid hans behof af ledighet. 
Jag vet väl, att tjensten för närvarande uppehälles af två vikarier, 
men jag känner ock, att de såsom vilkor för förordnandet förbehållit 
sig att Kongl. Hofrätten skall hos Kongl. Maj:t göra hemställan om 
beredande af något tillägg till tjenstgöringspenningarne.

Herr Ola Bosson Olsson: Jag kan för min del icke gå längre 
i detta fall än Stats-Utskottet gjort. Då, enligt Stats-Utskottets be
tänkande, tjenstgöringspenningarne, beräknade till det belopp, som de 
utgjort för hela den ostyckade domsagan enligt Kongl. cirkuläret den 
5 Juni 1874, skola fördelas mellan de nya innehafvarne efter ett 
visst här angifvet förhållande, så tror jag, att statsverket icke skäligen 
kan beläggas med någon högre kostnad. Det är allmänt kändt, att 
den domhafvanden, som senast innehaft domsagan, tjent för en ganska
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stor lön, i det att, såsom jag hört uppgifvas, inkomsterna af domsagan 
uppgått till 17 eller 18,000 kronor per år. Jag medgifver visserligen, 
att dessa hädanefter icke kunna blifva så stora; men då staten förut 
blott anslagit en lön med 4,500 kronor åt domhafvanden i den ode
lade domsagan och nu, efter dess delning, måste betala tillsammans 
9,000. kronor, så anser jag det vara öfverflödigt, att staten skall nu 
ytterligare träda emellan för att öka tjenstgöringspenningarne, och jag 
styrkes vidare i denna tro deraf, att Kongl. Maj:t, hvad dem beträf
far, icke föreslagit något ökadt belopp. För min del får jag således 
yrka bifall till Utskottets förslag.

Härmed var öfverläggningen slutad. Enligt de meningar, som 
derunder förekommit, gaf Herr Talmannen propositioner så väl på bifall 
till Utskottets hemställan i oförändradt skick, som jemväl på det yr
kande, Herr Behmer framstält, och fann Herr Talmannen svaren hafva 
utfallit med öfvervägande ja för den förra meningen. Herr Behmer 
begärde emellertid votering, i följd hvaraf en omröstningsproposition 
af följande lydelse uppsattes, justerades och anslogs:

Hen, som bifaller i oförändradt skick hvad Stats-Utskottet hem
stält i 4:de punkten af dess utlåtande N:o 16, röstar

Torsdagen den 24 Februari.

Ja;

Den, det ej vill, röstar

Nej:

Vinner Nej har Kammaren bifallit Utskottets hemställan med den 
ändring, att beloppet af tjenstgöringspenningarne ökas med 950 kronor, 
hvaraf 500 kronor tilläggas domhafvanden i Färs härad och 450 
kronor domhafvanden i Frosta härad, så att följaktligen den först
nämnde erhåller i tjenstgöringspenningar sammanlagdt 1,300 kronor 
och den senare 1,350 kronor.

Voteringen försiggick i grundlagsenlig ordning samt visade 182 
ja mot 17 nej; och hade alltså Utskottets hemställan oförändrad af 
Kammaren bifallits.

Punkten 5.

Bifölls.

Punkten (i.

Mena. a)

Under åberopande af ett i statsrådsprotokollet intaget förslag till 
ny stat för krigshofrätten, slutande med en summa af 16,100 kronor,
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och deruti dels till arfvoden för nämnde hofrätts ordförande och mili
täre ledamöter uppförts tillhopa 5,000 kronor och dels den bestäm
melse influtit, att lönerna för krigshofrättsrådet, sekreteraren och krigs- 
fiskalen kunde efter tio års tjenstgöring höjas med 500 kronor för 
hvar, hade Kongl. Maj:t föreslagit Riksdagen att, med anvisande af de 
för statens tillämpning erforderliga medel, densamma godkänna under 
enahanda vilkor i tillämpliga delar för de nya löneförmånernas åt
njutande, som för öfrige hofrätter föreslagits, med undantag deraf, att 
krigshofrättens civile emhets- och tjensteman måtte tillåtas jemväl 
innehafva tjenstebefattningar utom Hofrätten, der samma befattningar 
ej vore för tjenstgöringen i Krigshofrätten hinderliga.

I anledning af detta förslag var af Utskottet, som ansett arfvodena 
för Krigshofrättens ordförande och militäre ledamöter fortfarande böra 
på extra stat bibehållas samt att krigshofrättsrådet, sekreteraren och 
krigsfiskalen icke borde komma i åtnjutande af något ålderstillägg, 
uti förevarande moment hemstäldt:

att Riksdagen, med nedsättning af Krigshofrättens anslag från 
12,241 kronor 50 öre till 11,100 kronor, måtte för denna Hofrätt 
fastställa följande afiöningsstat, att gälla från och med år 1877, under 
de af Kongl. Maj:t föreslagna vilkor:

Lön.
Tjenst-
görings-

penningar.
Summa.

1 krigshofrättsråd ........................................ 3,300 — 1,200 — 4,500 —

1 sekreterare..................................................... 2,500 800 — 3.300 —

1 krigsfiskal ..................................................... 2,000 700 — 2,700 —

1 vaktmästare ................................................ 600 — — 600 —

Summai----- i—1---------- 1 11,100 —

Enligt anteckning å utlåtandet hade mot berörda hemställan reser
vationer inom Utskottet afgifvits af Herrar C. Ekman, L. Nordenfelt 
och B. Montgomery Cederhielm, äfvensom af Grefve L. af Ugglas, med 
hvilken Herrar F. Uederstjerna, Grefve A. Mörner, C. Fetre och -7 
Ii. Rosensvärd instämt, och som för sin del föreslagit: att Riksdagen 
måtte på det sätt bifalla Kongl. Maj:ts förslag, att för de civile leda- 
möterne uti Krigshofrätten, så ock vaktmästaren, skulle på ordinarie 
stat uppföras ett anslag, stort 11,100 kronor — hvarjemte ålders
tillägg skulle beviljas dessa ledamöter i enlighet med sagda proposi
tion; allt detta i öfverensstämmelse med det löneförslag Kongl. Maj:t 
inlemnat; hvaremot de för de militäre ledamöterne begärda arfvoden, 
med sammanlagda 5,000 kronor skulle på extra stat uppföras.

Angående 
ny stat för 
Krigshof

rätten. 
(Forts.)
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Rörande detta ärende yttrade:

Hans Excellens Herr Justitiestatsminister!! Friherre De Geer: 
Ehuru majoriteten i denna Kammare hittills godkänt allt hvad Stats
utskottet i detta betänkande tillstyrkt, hemställer jag dock, huruvida 
icke Kammaren skulle finna billigt att göra ett undantag, nemligen för 
krigshofrättsrådet och bevilja honom det ålders tillägg, som Kongl. 
Maj:t föreslagit.

Krigshofrättsrådet skulle eljest komma att få 900 kronor mindre 
i lön än han under de senare åren åtnjutit, under det sekreteraren äfven 
efter Utskottets förslag iingo någon förbättring emot hvad han hittills 
haft. Krigsfiskalens löneförmåner komme visserligen att lida någon 
minskning, dock ej så stor, som den krigshofrättsrådet komme att vid
kännas. Hvad för öfrigt krigsfiskalen beträffar, kan man säga, att 
hans tjenst är att anse såsom en öfvergångsplats, hvarföre han icke 
nödvändigt kan vara i behof af ett ålderstillägg, som först efter tio 
år kan komma honom till godo. Men hvad krigshofrättsrådet vidkom
mer, tror jag, att, i händelse Kammaren bifölle Utskottets förslag, 
han blefve hårdare behandlad, än Kammaren i öfrigt velat behandla 
de tjensteman, som höra under denna hufvudtitel, och jag hemställer 
derföre vördsamt om Kammarens bifall dertill, att krigshofrättsrådet 
må komma i åtnjutande af det föreslagna ålderstillägget af 500 kronor.

Grefve Björnstjerna: För min del får jag till alla delar in
stämma uti början af Utskottets förslag. I likhet med Utskottet är 
jag nemligen af den åsigt, att frågan om Krigshofrättens vara eller 
icke vara aldrig kommer att afgöras förr än i sammanhang med in
förandet af en ny härordning. Icke heller skall jag motsätta mig Ut
skottets hemställan i den punkt, der Utskottet föreslår aflåtande af 
eu underdånig skrifvelse i ämnet. En sådan kan blifva ganska nyttig, 
ehuru jag är öfvertygad, att vid en blifvande utredning af frågan det 
skall visa sig, att krigsdomstolen, sådan den nu är, både är den billi
gaste och för militärmål den lämpligaste. Lika litet har jag något 
att anmärka mot Utskottets förslag, att arfvodena åt Krigshofrättens 
militäre ledamöter uppföras på extra stat. Deremot måste jag bestrida 
Utskottets förslag till lönestater för de civile embets- och tjenstemännen. 
Kongl. Maj:t har redan för desse föreslagit en aflöning, ganska ringa 
i jemförelse med den, som är anslagen åt motsvarande embets- och 
tjenstemän i de andra hofrätterna. Lönen för krigshofrättsrådet har 
endast upptagits till samma belopp som aclvokatfiskalens i hofrätterna; 
samt lönerna för sekreteraren och krigsfiskalen lika med den, som ut
går till hofrätternas arkivarier — embetsman, som dock innehafva 
betydligt lägre tjenstegrad än de förra. Men Utskottet har gått ännu 
längre. Det hemställer att det ålderstillägg, hvilket tillkommer mot
svarande tjenstemän uti hofrätterna, icke skulle komma Krigshofrät
tens personal till godo. Utskottet stöder detta sitt förslag på två skäl. 
Det ena, att dessa tjenstemän skulle fortfarande vara berättigade att 
med sin tjenstgöring i Krigshofrätten förena annan sysselsättning. 
Detta skäl kan dock blott gälla krigshofrättsrådet, enär mig veterligen 
intet hinder finnes för sekreteraren eller advokatfiskalen i hofrätterna
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att med dessa sina befattningar äfven förena andra. Men äfven för 
krigshofrättsrådet är skälet icke fullt hållbart, enär, såsom jag redan 
nämnt, lönen för denne embetsman ej blifvit föreslagen till högre 
belopp än det som är bestämdt för advokat fiskalerne i hofrätterna, 
och dessa senare hafva rätt både till ålderstillägg och att med sin 
befattning förena annan sysselsättning. Herr Justitie-statsministern 
har dessutom ytterligare påpekat, att krigshofrättsrådet, som nu i lön 
och dyrtidstillägg uppbär 5,400 kronor, enligt Utskottets förslag skulle 
komma att lida en minskning i inkomster af 900 kronor. Jag tror 
att billigheten kraftigt talar mot ett sådant tillvägagående. Het andra 
skälet, på hvilket Utskottet stödt sitt förslag, är att Krigshofrättens 
ledamöter skulle hafva jemförelsevis mindre att göra och att detta 
borde tagas i betraktande vid lönernas bestämmande. Huruvida de 
hafva mindre att göra, lemnar jag derhän. Men äfven om så vore 
förhållandet, är detta något, som bör glädja icke blott hvarje officer, 
utan äfven hvar och en af oss. Deraf framgår, att, i samma mån 
som våra officerare börjat mera än förut sysselsätta sig med studier 
och sålunda bemödat sig att värdigt fylla sina platser, i samma mån 
har äfven disciplinen blifvit starkare samt de lika sorgliga som skad
liga uppträden, som förr allt för ofta påkallat Krigshofrättens ingri
pande, blifvit allt mera sällsynta. Men derföre att en domare icke 
har fullt upp att göra hvarje dag, är det väl icke skäl att sätta ho
nom på eu olämplig förknappning. Besynnerligt vore det väl, om 
t. ex. derföre att i en domsaga brottmålens antal nedginge, domaren 
der skulle sättas på svältkur. Jag kan icke finna ett dylikt skäl 
hållbart. Hela saken gäller endast en summa af 1,500 kronor, en 
försvinnande bråkdel i budgeten. Redan häri ligger ett skäl till bifall. 
Det är dock icke derföre, som jag anser att Kammaren bör anslå 
densamma, nej det' är det billiga i sjelfva saken, som talar derför. 
Man har ofta påstått att majoriteten i denna Kammare hitkommer 
med förutfattade åsigter, att den icke låter inverka på sig af de 
skal, som här kunna andragas. För min del har jag alltid bestridt 
detta, och gör det ännu, då jag lugnt vädjar till Kammarens rätts
känsla samt föreslår, att Kammaren måtte förena sig om det beslut, 
som Första Kammaren redan fattat, och antaga den af Grefve af 
Ugglas afgifna reservationen.

Herr Jan Andersson i Jönvik: Vid föregående tillfällen har 
den grundsatsen gjort sig gällande, att hvarje statens tjenare bör hafva 
ersättning i förhållande till sitt arbete och hvad särskildt beträffar 
Krigshofrätten, så är, efter mitt förmenande, dess personal fullt ut 
betald med hvad Utskottet här för den föreslagit. Jag kommer så
lunda att på det strängaste yrka bifall till Utskottets förslag.

Herr Carl Ifvarsson: Vid en reglering af lönerna för Krigs
hofrätten så val som för andra embetsverk bör man väl utgå ifrån den 
synpunkten, att, der man fordrar fullt arbete också gifva full ersätt
ning genom lönen, men att, der man icke kan ställa en sådan fordran 
på innehafvare!! af en tjenst, bör jemväl afiöningen lämpas efter det
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arbete, som den har att förrätta, hvilken skall uppbära lönen. Hvad 
särskildt beträffar Krigshofrätten, är det allmänt kändt, att ärendenas 
antal der är så ofantligt ringa, att någon jemförelse i afseende på af- 
löningarne uti Krigshofrätten och rikets öfriga hofrätter icke gerna kan 
ega rum. Kongl. Maj:t har icke heller satt något sådant ens i fråga, 
utan föreslagit afiöningarne i den förra till lägre belopp. Utskottet har 
emellertid i viss mån vikit ifrån den Kongl. propositionen och detta 
af det skälet, att Krigshofrätten har så ofantligt litet att göra, att den 
torde böra slopas ju förr desto hellre; ty jag föreställer mig, att de 
ärenden, som nu af ifrågavarande Hofrätt handläggas, kunde öfver- 
flyttas på de andra Hofrätterna utan att dessas personal behöfde ökas. 
Hvad ärendenas antal derstädes beträffar, så inhemtas af komiterades 
betänkande och förslag angående lönereglering m. m. vid rikets Hof
rätter och Krigshofrätten, att de under år 1873 af gjorda egentliga 
målen i Krigshofrätten uppgått till icke mera än 61. Månne icke 
under sådana förhållanden den aflöning, som föreslagits, är tillräcklig?

Man säger visserligen, att det skulle vara liårdt, om krigshof- 
rättsrådet icke skulle få uppbära samma inkomster, som under de 
senaste två åren, och detta låter säga sig, om man nemligen endast 
tänker derpå, att den aflöning, han uppburit, skulle varit afpassad 
efter göromålens mängd. Men betänker man deremot på hvad sätt 
denna förhöjning uppkom, så gestaltar sig saken annorlunda. Det 
var endast under formen af dyr t i d s ti 11 ägg som 900 kronor beviljades; 
och hvar och eu, som på senare åren deltagit i ärendenas behandling 
vid riksdagen, har sig också bekant, att dylika dyrtidstillägg rned- 
gifvits till viss procent å lönen åt alla dem, som icke innehafva löner 
utöfver ett visst belopp. Man har dervidlag gått principielt tillväga, 
utan att kunna för hvarje särskild tjenst tillse, huruvida förhöjning 
varit behöflig eller icke. Hade man deremot tagit i särskildt betraktande 
aflöningen för krigshofrättsrådet, så torde dyrtidstillägg icke hafva 
kommit i fråga åt denne embetsman. Emellertid har han nu varit 
i åtnjutande af sådant tillägg i två år; men månne detta bör kunna 
berättiga honom till den högre aflöningen jemväl för framtiden? Jag 
tror det icke. Då det nu gäller att reglera staten, bör man, på sätt 
jag redan antydt, i hvarje särskildt fall tillse att aflöningen bestämmes 
i förhållande till arbetet och härvid torde endast böra tagas i öfver
vägande hvad skäligt är och ingalunda den princip, som grundade en 
tillfällig löneförhöjning. Till följd häraf tror jag också, att man torde 
böra stanna vid hvad Utskottet föreslagit och icke gå längre, och yrkar 
jag för min del bifall till Utskottets hemställan i förevarande punkt.

Grefve von Rosen: För min del skulle jag helst önskat, att de 
ålderstillägg, som föreslagits af Kongl. Maj:t, kunnat tilldelas alla 
tjenstemänneu uti Krigshofrätten; men då i främsta rummet krigs
hofrättsrådet synes mig hafva gjort sig förtjent af sådant tillägg i an
seende till så väl den långa tid, hvarunder han på ett synnerligen 
utmärkt sätt handhaft sin tjenst, som de egenskaper, han dervid åda
galagt, så torde denne embetsman företrädesvis böra komma i åtnju
tande af dylikt ålderstillägg. Enär jag hyser den förhoppning, att
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Kammaren torde firma detta fullt billigt och rättvist, ber jag att 
få förena mig uti den af Hans Excellens Herr Justitie-statsministern 
nyss gjorda framställning och anhåller derjemte hos herr Talmannen 
om proposition på bifall dertill.
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Herr Berg: Jag är väsendtligen förekommen af den siste ärade 
talaren och vill endast be att få lägga Kammaren på hjertat, huru
vida skäl icke må förefinnas att i denna punkt gorå ett undantag 
från den vanliga regeln att obetingadt godkänna Stats-Utskottets för
slag. Då meningarne äro väsentligen delade, huruvida Krigsliofrätten 
bör i sitt nuvarande skick bibehållas eller icke, och då denna fråga 
utan tvifvel kommer under afgörande i sammanhang med den om för
ändrad organisation af försvarsväsendet, är det väl ganska förklarligt 
att Utskottet icke velat höja Krigshofrättens stat i allmänhet. Men 
jag kan dock icke underlåta att bedja Kammaren betänka huru 
synnerligen häråt den här föreslagna löneregleringen träffar den nu
varande innehafvare!! af krigshofrättsrådsembetet. Han har i mera 
än 40 år tillhört detta verk och omkring '25 år innehaft sagda em
bete, och lian kan icke hjelpa, att frågan om Krigshofrättens fortvaro 
varit föremål för olika meningar. Han har tvärtom i hvad på honom 
ankommit sökt uppgöra förslag till öfverflyttande af Krigshofrättens 
göromål på andra domstolar. Det synes då vara synnnerligen obilligt 
att låta honom vid framskriden ålder blifva underkastad minskning i 
inkomster och komma på en sådan förknappning som Stats-Utskottets 
förslag innehåller. Jag anser derföre att Utskottet, utan att frångå 
sina åsigter i öfrigt, kunnat och bort för honom personligen föreslå 
det ifrågasatta ålderstillägget, men då så ej skett och jag befarar att 
en framställning i sådant syfte icke skulle anses formenlig, enär den 
icke blifvit väckt genom motion, anser jag mig af sådan anledning och 
då fråga endast är om ett belopp af 500 kronor, som af en blifvande 
innehafvare först efter 10 års tjenstetid kan få tillträdas, böra in
stämma med Herr Grefve von Rosen i hans yrkande att Krigshofrätts- 
rådets lön måtte förenas med ålderstillägg efter 10 års innehafvande 
af nämnda embete.

Herr Hteggs tröm: Det var med anledning af den näst siste ta
larens yttrande, som jag begärde ordet, men jag är dock ej säker, 
huruvida jag skulle hafva fullföljt min afsigt och yttrat mig i saken, 
om jag icke fått åhöra den siste talarens yttrande. Han säde, att han 
ville instämma med Hans Excellens, Herr Justitie-statsministern samt 
yrkade att lönen för krigshofrättsrådet skulle efter 10 års tjenst 
ökas med 500 kronor; men Hans Excellens har, så vida jag kunnat 
rätt läsa hans yttrande till statsrädsprokollet, som återfinnes i bila
gan N:o 1 till Kongl. Maj:ts proposition, angående statsverkets till
stånd och behof, icke fäst sig blott vid deri nuvarande innehafvare!! 
af nämnda tjenst, utan lian har tänkt sig nämnda lön för all den tid 
Krigsliofrätten funnes till. Herr Grefve von Rosen och den siste 
talaren häfver åter utgått derifrån att Kongl. Maj:ts förslag borde bi
fallas dels med afseende derpå, att den nuvarande innehafvare!! ut-



N:o 12. 12 Torsdagen den 24 Februari.

Angående 
ny stat för 
Krigshof- 

rätten. 
(Forts.)

öfvat sitt embete i 40 år, om jag rätt uppfattade siffran, och dels 
emedan lian under de två sista åren åtnjutit dyrtidstillägg och der
före, om nu äskade ålderstillägg icke beviljades, skulle komma i oför- 
delaktigare ställning, än andra embets- och tjensteman. Krigshot- 
rättens civile ledamot intager likväl i jemförelse med de öfriga 
Hofrätternas ledamöter en särdeles exceptionel och fördelaktig ställ
ning, derigenom att han kan åtaga sig enskilda tjenste be fattningar. 
Han har jemväl en stor fördel framför andra hofrättsledamöter, der
uti att hans göromål tillåta honom att hafva anställning i andra verk 
och inrättningar och således innehafva icke blott en, utan flera tjen- 
stebefattningar, hvartill icke blott Stats-Utskottets betänkande, utan 
jemväl hvad Kongl. Maj:t yttrat, gifver anledning. Denne person har 
sålunda tillfälle att förmedelst enskilda tjenstebefattningar förtjena lika 
mycket, som de öfriga Hofrätternas ledamöter hafva mera i lön och 
mera dertill. Åtminstone anser jag mig kunna sluta dertill af hvad 
som yttrades under diskussionen här i Kammaren om tredje punkten, 
mom. b, 3:o i detta betänkande, der Stats-Utskottet föreslagit ett vil
kor för åtnjutande af högre löneförmåner för Hofrätternas ledamöter 
utöfver de vilkor Kongl. Maj:t föreslagit och hvilket vilkor man visade 
sig synnerligen angelägen att få ur utskottsförslaget utrangeradt. Om 
nu, såsom jag hoppas, Kammaren bifaller Stats-Utskottets föreliggande 
förslag, så får jag säga, att jag icke tror, att någon orättvisa sker 
och allraminst kommer den att träffa krigshofrättsrådet. Skulle man 
dock vilja göra något för honom personligen, så går det ju an för re
geringen att komma in med ett särskildt förslag härom och säga att 
med afseende på innehafvarens långa tjenstetid och personliga förtjen-' 
ster ett lönetillägg borde för honom beviljas, men icke kan jag finna 
att det är skäl att för hans skull vid tjensten fastläsa en för hög lön.

Jag får på de skäl, jag sålunda anfört, yrka bifall til Stats-Ut
skottets förslag.

Hans Excellens, Herr Justitiestatsminister!!: Jag tror, att den 
siste ärade talaren, lika med en af de föregående, allt för mycket 
underskattat vigten och mängden af de göromål och det arbete krigs
hofrättsrådet har att förrätta. De hafva kommit till ett sådant re
sultat, genom att jemföra Krigshofrättens arbete med en annan Hofrätts, 
men man bör taga i betraktande, att krigshofrättsrådet är ensam 
föredragande i Krigshofrätten och att de mål, som af honom före
dragas i afseende på numerären uppgå nära nog mot det antal mål, 
hvilka af en referent i en annan Hofrätt föredragas.

Det är möjligt att jag i mitt sista yttrande lade alltför mycken 
vigt på de personliga omständigheter, hvilka jag ansåg tala till för
mån för ålderstillägg åt innehafvaren af krigshofrättsrådsembetet. 
Min åsigt är, att sjelfva tjensten tarfvar en så hög lön, som Kongl. 
Maj:t föreslagit: ty de mål, som af honom skola behandlas, äro ofta 
af ganska svår och invecklad beskaffenhet och dessutom är det af vigt 
att i vårt land hafva åtminstone en person, som uteslutande lägger 
sig på krigslagstiftningens studerande och som sålunda kan vara icke 
blott ett stöd för lagstiftaren i detta ämne, utan äfven tillhandagå
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såväl allmänheten, som auditörer och krigsrättsiedamöter med upp
lysningar i afseende på krigslagarnes tillämpning; men med alltför 
knapp lön får man icke en person, som är duglig härtill.

Grefve von Rosen: Det är med anledning af Herr Haeggströms 
yttrande jag nu begärt ordet. Bland sina skäl för bifall till hvad 
Utskottet föreslagit, har han nemligen särskild! framhållit, att den nu 
varande innehafvaren af krigshofrättsrådsplatsen blefve berättigad att 
åtaga sig enskilda uppdrag och sålunda skulle kunna göra sig skade- 
lös för den ringare lön han komme att erhålla. Jag vädjar emellertid 
till Herrarne sjelfva, om Herrarne verkligen på allvar kunna tro, att 
en man på 61 år skulle kunna bryta sig en ny bana och förskaffa 
sig extra förtjenster. Jag tror icke, att den ärade ledamoten sjelf 
ens menat detta, utan förmodar, att han icke tänkt på krigshofrätts- 
råclets höga ålder och icke heller på hans långa tjenstetid af 23 år.

Jag vädjar äfven till Herrarne samtlige, huruvida Herrarne ens 
hade satt i fråga denna förminskning i krigshofrättsrådets lön, så vida 
icke frågan sammanfallit med den om hela Krigshofrättens borttagande, 
ty det är detta som gifvit anledning till nu ifrågasatta löneförminsk- 
ning.

Under sådana förhållanden kan jag för min del icke finna det 
vara rättvist, att han af sådan anledning skulle gå miste om löneför
måner, som i annat fall af Kammaren med all säkerhet blifvit honom 
tillerkända. Jag fortsätter mitt yrkande.

Herr Hmggström: Jag vågar försäkra den siste ärade talaren, 
att jag icke har ens den affägsnaste aning om hvilken, som är den 
nuvarande innehafvaren af krigshofrättsrådsembetet, och derför kan jag 
tala om saken utan afseende å personen, då deremot den nämnde 
talaren synes hafva fäst mera afseende vid den person, som för när
varande innehar krigshofrättsrådsplatsen, än vid sjelfva embetet.

Hade frågan endast varit att gifva ett personligt lönetillägg åt 
den nuvarande innehafvaren af, embetet, hade jag för min del icke 
haft något att deremot invända, men att man, för detta enda speciela 
fall, skulle för all framtid fastläsa lönen vid ett embete, som icke gif- 
ver full sysselsättning, det är detta jag velat motsätta mig och jag 
tror, att jag yttrat mig så tydligt, att jag icke hade bort kunna miss
förstås af den siste ärade talaren.

Jag är i öfrigt verkligen ganska tveksam, huruvida jag skall våga 
uppträda gent emot Hans Excellens Herr Justitiestatsministern, men 
han fälde nyss ett yttrande, som jag nödgas drista mig att upptaga 
till besvarande. Han anförde nemligen såsom skäl för att Kong!. 
Maj:ts nådiga proposition i dess nu föredragna del borde antagas, att 
det vore angeläget, att man hade tillgång på personer, som uteslutande 
vinnläde sig om studiet af ämnen hörande till den militära jurispru- 
densen. Hade detta varit förhållandet, skulle jag alldeles icke haft 
något emot beviljandet af den föreslagna lönen. Jag finner emellertid 
icke detta hans yttrande stå väl tillsammans med motiveringen i Kong'!. 
Maj:ts proposition, ty skulle krigshofrättsrådet uteslutande lägga sig
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på dessa saker, som äro nödvändiga för embetets nöjaktiga upprätt
hållande, förmodar jag, att Kong], Maj:t här bort göra samma restrik
tion, som vid frågan om kofrättsledamöterne, der man inskränkt deras rätt 
till tjenstebefattningar på andra områden, just emedan man trodde 
det skulle vara nödvändigt för dem att uteslutande egna sig åt juri
diska studier. För krigshofrättsrådet har dock någon dylik begräns
ning ej ansetts af nöden.

Här förekommer slutligen en annan fråga, som under diskussionen 
icke blifvit vidrörd, men hvilken jag dock icke kan förbigå, helst den 
äfven här liar sin vigt och man med allt skäl härom dagen talade om 
densamma. Man framhöll nemligen då, att, ehuru man väl kunde med
gifva, att dessa hofrättsråd och assessorer, om hvilka det då var fråga, 
kunde hafva tid öfrig för andra göromål, det dock ej finge förbises, 
att domarecorpsen borde stå så fri och sjelfständig som möjligt och 
derföre icke tillåtas att inblanda sig i andra göromål, hvarvid man 
tänkt sig, att de möjligen skulle kunna blifva parter. Men gäller detta om 
öfriga Hofrätter, borde det väläfven gälla Krigshofrätten, och dettaså myc
ket hellre, som man der handskas med mycket farligare saker, nemligen 
med krigsartiklarne, hvilka jag tror vara något hvassare än sjelfva straffla
gen.

Jag yrkar emellertid fortfarande bifall till Stats-Utskottets förslag.
Herr Sven Nilsson i Efveröd: Vid bedömandet af denna fråga 

kan jag icke medgifva, att Stats-Utskottet föreslagit denna löneför- 
minskning, såsom Herr Grefve von Rosen velat framhålla, derför att man 
velat ställa den i sammanhang med hela Krigshofrättens indragning, 
ty jag tror för min del, att dessa båda frågor böra skiljas samt hvar för 
sig afgöras och jag tror äfven, att så skett, då Utskottet uppstält och 
motiverat dessa båda förslag hvar för sig. För min egen del har jag vid 
pröfningen af denna fråga inom Utskottet fäst mig icke endast vid 
Kongl. Maj:ts proposition, utan jemväl vid det betänkande löneregle- 
rings-komitéen afgifvit, Då jag bidrog till Utskottets beslut, gjorde 
jag det med fästadt afseende derpå att jag funnit alltför stor skilnad 
i göromål förefinnas mellan de öfriga Hofrätterna och Krigshofrätten 
jemförelse med de föreslagna lönerna, och jag tror, att de af Utskot
tet i sistnämnda hänseende här föreslagna lönerna äro fullt tillräckliga, 
då man jemför dem med arbetet, som dermed skall gäldas, och jag 
ber i detta fall få åberopa hvad komiterade härom yttrat. Enligt 
komiterades betänkande utgjorde målens antal i Krigshofrätten år 1878: 
Kongl. Maj:ts nådiga bref och remisser 16, till Krigshofrättens omedel
bara pröfning hörande 12, besvärsmål 26, andra brottmålsärenden 7 
samt öfriga mål och ärenden 567, summa 628. Derefter tillägga 
komiterade: “Men om från målens antal afdragas de under rubrik 
“öfriga mål och ärenden14 upptagna, hvilka, enligt hvad justitiekanslers- 
embetet upplyser, utgöras af “inkomna domböcker, rapporter och 
rullor44, så uppgå de egentliga målen, som år 1873 blifvit slutligen 
handlagda, till 61, och antagligen har proportionen under de föregå
ende åren varit ungefär densamma44. Vid betraktande således af det 
arbete krigshofrättsrådet har att utföra, dels med afseende på det obe
tydliga antal mål han har att handlägga, och dels i betraktande deraf, 
att jemväl en del af dessa mål äro af en ganska ringa art, tror jag att

14 Torsdagen den 24 Februari.
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Utskottet åt honom anvisat en lön, som är fullt tillräcklig. Hvad 
åter beträffar den ifrågavarande personens ålder och den omständig
heten att han länge skött sitt kall, bevisar detta ingenting annat än 
att han hatt fullt tillräcklig lön under den tid han utöfvat sitt embete, 
och det kan derföre icke vara skäl att nu besluta någon förhöjning 
af denna lön. Jag kan således icke finna något skäl för en förändring 
af Stats-Utskottets förslag i denna del, och anhåller således om bifall 
till detsamma.

Grefve Sparre: Jag delar fullkomligt den af Herr Hreggström 
nyss uttalade åsigt, att med nu ifrågavarande förslag väl icke egent
ligen afses att bevilja pension åt nuvarande krigshofrättsrådet, hvarom 
väl Kongl. Maj:t, om det skulle vara behöflig!, gör särskild framställ
ning tid Riksdagen: jag ber derföre få fästa uppmärksamheten på att 
här är fråga om något helt annat, såsom också nyss af Hans Excel
lens Herr Justitie-statsministern påpekades. Krigshofrättsrådet är den 
man i Sverige, som egentligen har att bibehålla och bevara det tradi
tionela i krigslagfä,renheten. Hans åligganden äro dels att vara den 
lagfarne ledamoten i krigshofrätten dels att meddela sig med de sär
skilda auditörerne, hvilka äro de enda lagfarne ledamöterne i alla 
krigsrätterna i landsorten, hvarföre krigshofrättsrådet så till vida kan 
sägas ^ vara det. lexikon, hvarur auditörerne hafva att hemta den, så 
att saga, traditionela ledning för sin lagskipning, hvaraf de kunna 
vara i behof. Denna dei af lagskipuingen är också kinkigare än hvarje 
annan del deraf, emedan färre rättsfall derinom förekomma, och det 
är derföre sä mycket angelägnare, att någon finnes, som, genom utöf
vande af denna tjenst någon tid, kunnat förvärfva och tillegna sig 
dessa traditionela begrepp. Xu är emellertid klart att, om denne 
person erhåller alltför liten lön, han icke Tean stanna qvar på sin 
plats, utan, om lian besitter någon förmåga, söker en annan tjenst, 
förenad med sådana löneförmåner, att. han kan lefva på desamma. 
Me.n vi kunna väl ej begära, att cn person, som af sin tjenst tvingas att bo 
i Stockholm, der han endast i hyra för bostad måste betala åtminstone 
1,500 kronor, skaU kunna lefva på 4,500 kronor. Sådant är rent 
af en omöjlighet, och vill man på den platsen hafva en duglig person, 
får man val ej se på en tillökning i hans löneförmåner af 500 kronor 
efter tio års tjenstgöring; större är nemligen ej den summa, hvarom 
nu är fråga. Säkert är att han aldrig kommer att på ett fullt till
fredsställande sätt fullgöra sina åligganden, om han icke någon längre 
tid kan sitta qvar på platsen och derigenom får tillfälle att förvärfva 
fullkomlig insigt i krigslagfarenheten och andra dithörande särskilda 
lagar. Fordom fans vid föredragning^ krigsrättsmål i Högsta domstolen 
en särskild embetsman, som kallades generalauditör, och på den tiden var 
det denne, som bidrog att bevara de traditionela rättsgrundsatserna. 
Hvar och en, som har ringaste erfarenhet om lagskipuingen, vet ock huru 
vigtig! det är att känna till prejudikat och de rättsbegrepp, som, utan 
att vara i någon lagbok införde, gå i arf från den ena generationen till 
den andra. Xu är hela den branche af lagstiftningen, hvarom här 
är fråga, förvarad hos denne man, och från honom skall råd och upp-
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lysningar i dithörande ämnen emanera till alla auditörerne, och jag 
vet specielt att dessa ofta rådfråga honom. Tjenstegöromålen äro i 
detta afseende icke så ringa, och vi få väl icke under sådana förhål
landen ovilkorligen påyrka, att de s. k. löpande ärendena skola upp
taga innehafvarens hela tid. Då vi bestämde justitierådens aflöning 
till 10,000 kronor, d. v. s. jemt dubbla beloppet af hvad krigshof- 
rättsrådet enligt Kongl. Maj:ts förslag skulle erhålla, om nemligen jem
väl ålderstillägget tages i beräkning, förutsatte vi väl icke att justitie- 
råden af sin tjenst skulle vara upptagne från morgon till qväll. Om 
ock så lyckligt skulle vara, att målens antal i en framtid minskades, 
skulle vi väl icke derföre vilja nedsätta lönerna för dessa embetsmän. 
utan bibehålla lönerna oförändrade, enär just höga löner äro ett lock
bete, som gör möjligt att till tjensterna anmäla sig skickliga personer. 
Om krigshofrättsrådet icke har utsigt att få denna lilla obetydliga 
tillökning af 500 kronor som ålderstillägg, är det klart, att lian så 
fort sig göra låter lem nar denna plats och skaffar sig en annan, som 
gifver honom tillräckligt att lefva af, och det är från denna synpunkt 
jag anser att lian, så länge Krigshofrätten finnes, må ega utsigt att 
i lön bekomma åtminstone 5,000 kronor. Hans Excellens Herr Ju- 
stitie-statsministern har nyss upplyst om det antal mål, krigshofrätts
rådet under sista året haft att ensam bereda, och jag vill särskild! 
fästa uppmärksamheten derpå, att alla målens handläggning och ut
redande nästan uteslutande ligger på honom, alldenstund Hofrättens 
öfrige ledamöter äro icke jurister. Af nu anförda skäl kommer jag 
för min del att votera bifall till äskade ålderstillägget.

Herr O. H. Olsson: Riksdagen har på senare tiden utgått från 
den synpunkten, att embets- och tjenstemännen skola hafva försvarlig 
eller rättare god aflöning, men också full sysselsättning. Det är denna 
åsigt, som Stats-Utskottet hyllat både under denna och nästföregående 
riksdag, och hvilken åsigt jemväl vunnit. Kamrarnes godkännande. När 
nu från åtskilliga håll är medgifvet, att detta krigshofrättsråd icke 
har full sysselsättning och då Stats-Utskottet och Riksdagen i afseende 
på Hofrätterna stadgat det vilkor, att deras ledamöter icke tillåtas hafva 
enskilda uppdrag, men i afseende på denna befattning inom Krigs
hofrätten Utskottet tillstyrkt, att hinder icke måtte möta för inne- 
hafvaren deraf att söka andra inkomstbringande sysselsättningar, då 
nemligen tjensten derigenom icke försummas, när, säger jag, förhållan
det är sådant, hemställes om, med betraktande af det ringa antal mål, 
eller 01, som Krigshofrätten under hela året 1873 afgjort, detta kan 
anses vara full sysselsättning.

En talare nämnde, att då den man, som för närvarande bekläder 
det ifrågavarande embete!, uppnått en så hög lefnadsålder, han icke 
skulle kunna bryta sig en ny bana. Detta lemnar jag derhän, men 
han har kanske redan brutit denna bana samt skaffat sig goda in
komster vid sidan af sin tjenst, och om så är, må han ju fortsätta 
dermed. Har han deremot icke brutit denna bana, kan jag ej inse, 
att det skulle vara för sent att göra det, Detta är för öfrig! ett 
embete, med afseende på hvilket Riksdagen vid åtskilliga föregående
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tillfällen uttalat den önskan, att det icke bör för någon längre fram
tid bibehållas. Jag kan således icke finna något skäl att bevilja det 
ålderstillägg, hvarom nu är fråga, hvarföre jag anhåller om bifall till 
Stats-Utskottets förslag.
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Herr Jöns Rundbäck: Såsom ett tillägg till hvad den före
gående talaren yttrade och för att visa, att detta hofrättsråd icke är 
så alldeles på bar backe, ber jag få uppläsa följande utdrag af Stock
holms taxeringslängder för år 1872, som är bifogadt Stats-Utskottets 
betänkande N:o 14 för 1874. Der uppgifves sålunda, att den ifråga
varande personen då åtnjöt “såsom ombudsman i Stockholms läns 
brandstodsbolag 8,460 kronor“; — och om jag ej misstager mig inne
har han ännu denna befattning.

Sedan öfverläggningen förklarats slutad, gaf Herr Talmannen pro
positioner i öfverensstämmelse med de yrkanden, som derunder fram- 
stälts; och blef Utskottets hemställan i oförändradt skick af Kamma
ren bifallen.

Mom. b), c) och d):

De förslag, Utskottet i dessa moment framlagt, biföllos.

Punkterna 7—9:

Blefvo jemväl bifallna.

Punkten 10:

Utskottet hade hemstält:
att de under denna hufvudfitel uppförda ordinarie anslag, deri 

förändring icke ifrågakommit, måtte uppföras till enahanda belopp, 
som vid sistlidet års riksdag bestämdes.

Herr Key anförde: Jag anhåller om återremiss af denna punkt. 
Förhållandet är nemligen, att sedan Utskottets utlåtande lemnats till 
tryckning, har Riksdagen bifallit det hvilande grundlagsförslaget om 
statsministersembetets inrättande; och om vi nu bevilja alla ordinarie 
anslag, ^ hvarom här är fråga, skulle det oegentliga inträffa, att Riks
dagen för nästkommande år beviljar lön för ett embete — jag menar 
justitiestatsministersembet — som måhända redan i år upphör att 
finnas till.

På grund häraf anhåller jag att punkten måtte blifva återremit
terad, hvilket, om jag ej misstager mig, i Första Kammaren äfven skett.

Vidare yttrades ej. Kammaren beslöt återförvisa punkten till 
Utskottet.

Andra Kammarens Prot. 1876. N:o 12. 2
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Punkten 11:

Uti mom. a) var af Utskottet föreslaget, att Riksdagen måtte på 
extra stat för år 1877 anvisa 6,800 kronor för fortsatt tillämpning af 
nu gällande aflöningsstat för justitiestats-expeditionen.

Herr Key yttrade: Jag anhåller om bifall till punkten, dock 
med den förändring i anslagets benämning, som torde blifva en följd 
af Kongl. Maj:ts förmodade sanktion å grundlagsförändringen angående 
statsministersembetets inrättande.

Sedan öfverläggningen förklarats slutad, beslöt Kammaren, enligt 
Herr Keys yrkande, bifalla momentet under förbehåll om iakttagande 
af den förändring i benämningen “justitiestats-expeditionen", som kunde 
blifva en följd af Riksdagens öfver 5:te punkten i Konstitutions
utskottets Memorial N:o 1 fattade beslut.

Mom. b) och c):

Biföllos.

Punkterna 12 och 13:

Blefvo likaledes bifallna.

De vid utlåtandet fogade tabeller lades till handlingarne.

§ 5-
Skedde föredragning af Stats-Utskottets utlåtande R:o 17, angå

ende reglering af utgifterna under Riksdagens Tredje hufvudtitel.
Af Utskottet var hemstäldt:
att hvad Kongl. Maj:t beträffande regleringen af nämnda utgifter 

föreslagit, måtte af Riksdagen bifallas.
Ordet begärdes af

Herr Key, som yttrade: Jag vågar äfven anhålla om bifall till 
Utskottets förslag i fråga om regleringen af utgifterna under Tredje 
hufvudtiteln men med den förändring i benämningen af anslaget till 
“statsministern för utrikes ärendena“, som kan blifva en följd af nyss- 
berörda grundlagsförändring.

Vidare anfördes icke. Med gillande af Herr Keys förslag, biföll 
Kammaren det förevarande utlåtandet under förbehåll om iakttagande 
af den förändring i benämningen “statsministern för utrikes ärendena“, 
som kunde blifva en följd af Riksdagens öfver 5:te punkten i Konstitu- 
tions-Utskottets Memorial N:o 1 fattade beslut.

Den vid utlåtandet fogade tabell lades till handlingarne.
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Föredrogos och biföllos Banko-Utskottets memorial:
N:o 3, i fråga om afskrifning ur Riksbankens kufvudkontors rä

kenskaper af åtskilliga fordringar; och
N:o 4, i fråga om afskrifning ur afdelningskontorets i Göteborg 

räkenskaper af åtskilliga fordringar.

§ 7.

Förekom till behandling Lag-Utskottets utlåtande N:o 10, i an
ledning af väckt förslag angående skrifvelse till Kongl. Maj:t med an
hållan om utredning af de lagstiftningsåtgärder, hvilka kunna och böra 
vidtagas mot anledningar till olyckor till sjös.

Ifrågavarande af Herr A. Bergström i motionen N:o 1 framstälda 
förslag var så lydande:

“att Riksdagen måtte besluta aflåtande till Kongl. Maj:t af under
dånig skrifvelse, innefattande anhållan, dels att Kongl. Maj:t ville låta 
genom särskildt dertill förordnade sakkunnige män verkställa full
ständig utredning om de lagstiftningsåtgärder, hvilka lämpligen kunna 
och böra vidtagas mot sådana anledningar till olyckor till sjös, hvilka 
det kan ankomma på lagstiftningen att undanrödja och förebygga, 
samt, efter pröfning af komiterades betänkande och med Riksdagens 
medverkan, der sådan enligt grundlagarne erfordras eller eljest af 
Kongl. Maj:t anses önsklig, utfärda författningar i ämnet, dels ock att, 
derest reformer uti ifrågastäld syftning af den norska lagstiftningen 
jemväl ifrågakomma, egna nådig omsorg deråt, att reformerna af begge 
de förenade rikenas lagstiftning varda vidtagna och utförda så lik
formigt, som det emellan rikena bestående statsrättsliga förhållande 
medgifver“.

Och hade Utskottet beträffande nämnda motion på anförda skäl 
hemstält:

att densamma icke måtte till någon Riksdagens åtgärd föranleda.
Rörande denna fråga anförde

Herr Peyron: Då föreliggande motion blifvit af Lag-Utskottet 
afstyrkt och man således kan antaga, att den redan, att jag så må 
säga, fått sin dom, inser jag mycket väl, att jag, under sådana för
hållanden, har föga förhoppning om att med hvad jag nu går att säga 
kunna stämma Kammaren för en förändring i detta Utskottets beslut.

Detta kan likväl icke afhålla mig från att uttala mina åsigter i ett 
ämne, som, utom det att detsamma ligger mig ömt om hjertat, tillika, 
efter mitt förmenande, är för vårt lands handel och sjöfart af den 
största, den mest genomgripande betydelse.

Den ärade motionären har till grund för sitt förslag dels och 
hufvudsakligen lagt de nya bestämmelser i den engelska handelssjö- 
fartslagen, som, med anledning af parlamentsledamoten mr Plimsolls 
initiativ, af engelska regeringen, med parlamentets medgifvande och be
myndigande, den 13 Augusti 1875 utfärdats, dels antydt att dessa
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lagbestämmelser lämpligen kunde tjena som föredöme äfven hos oss 
vid utarbetandet af en önskvärd, förbättrad lag i dessa ämnen. Man 
säger visserligen allmänt, att mr Plimsoll med alla sina menniskovän- 
liga sträfvanden det oaktadt icke så obetydligt skjutit öfver målet - 
och jag för min del skulle äfven medgifva detta, om han hår i egen
skap' af ledamot af denna Kammare förfäktade sina åsigter men 
från lians plats i engelska parlamentet och med den grundliga känne
dom han egde om de missbruk och brott, som i England under senare 
åren timat å sjöfartens område, kunde han icke annat än inse, att 
hans förslag, hvilket blifvit upphöjdt till lag, var välgrundadt.

En annan omständighet, som här bör tagas i öfvervägande är den, 
huruvida förhållandena i vårt land äro sådana, att de påkalla en 
trogen efterföljd af nämnda lag, och om densamma skulle kunna här 
tillämpas utan att medföra alltför stora rubbningar. För min del är 
jag fullkomligt ense med den iirade motionären derom, att i nämnda 
hänseenden icke allt hos oss är så väl bestäldt, som man kunde hafva 
anledning att önska, och att en lag, som i dessa delar hölle jemna 
steg med inträffade förändrade förhållanden utan allt tvifvel vore väl 
behöflig. Men, mine herrar, jag skulle dock vilja säga ett varningens 
ord mot att icke blindt underskrifva alla de förslag i förevarande hän
seende, hvarmed den engelska nationens upphetsade fantasi nu bråkar, 
och af livilka förslag en god del icke lämpar sig för våra förhållan
den, eller är med fosterlandets sanna intressen förenlig.

Jag vill icke upptaga Kammarens tid med att allt för mycket för
djupa mig i detaljer, men anser mig dock böra andraga ett exempel. 
På grund af ett väckt förslag vid ett i New Castle hållet meeting 
ingick man till engelska regeringen med begäran om en lag, innefat
tande förbud mot lastning af tvävaror på däck, hvilken begäran hade 
till påföljd, att en lag i sådant syfte utfärdades. Om nu ett dylikt 
stadgande må vara tillämpligt å Englands ofantliga handelsångare, 
som med liten ballast och vidunderliga däckslaster passera oceanen, 
äro förhållandena hos oss icke allenast olika, utan jag skulle nästan 
vilja säga motsatta de i England rådande. Den flotta, som, hufvud- 
sakligast från de nordligare provinserna i vårt land, sysselsätter sig 
med transport af trävaror, intager alltid, eller åtminstone vanligen, en 
icke obetydlig qvantitet jern såsom ballast. Med denna ballast och 
tvävaror under däck, blifver fartyget i de flesta fall oregerligt och 
rullande i svår sjö. Om nu ofvan detta däck ytterligare lägges en 
lämplig last — jag ber att få bemärka ordet lämplig — blifver far
tygets gång derigenom stadigare.

Skall nu jag derföre att min breda rygg börjar blifva svag och 
icke längre förmår att bära en tunna kol, skall jag derföre vara be
rättigad att hindra min granne från att göra det? Skola vi, som 
arbeta under andra förhållanden, låta påtvinga oss lagar, endast för 
att i detta hänseende erhålla en internationel lagstiftning, äfven om 
densamma skulle befinnas vara för oss icke allenast obehöflig utan till 
och med skadlig? Nej; må den sjuke söka botemedel, men icke 
tvinga en frisk att intaga detsamma!

Kanske invänder någon, att jag, såsom sjelf redare, är partisk i
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denna fråga, att jag — enligt ett gängse talesätt — tigger för min 
sjuka mor; men mine Herrar, så är icke förhållandet. Jag ser i denna 
sak vida längre i framtiden än den tid, då jag kan reda, vare sig 
mig sjelf eller för andra. — Ännu mindre, jag tillstår det, vill jag, i 
likhet med den ärade motionären, ömma för våra sjöförsäkringsbolag. 
Ty om jag än medgifver, att lagar böra stiftas för att förekomma 
missbruk och bestraffa brott, kan jag dock icke finna lämpligheten af 
att, till skydd för de 5 eller 6 sjöförsäkringsbolag, Sverige eger, för
fattningar emanerade, hvilka skulle pålägga tunga bördor icke alle
nast å många af våra fartygsredare, utan jemväl å våra förnämsta 
näringsgrenar. Men jag vill gå ännu längre. Jag vill gä så långt 
att jag säger det jag icke ens ömmar för sjöfarten sjelf. Ty blefve 
än lagstiftningen aldrig så restriktiv, kunde dock denna sjöfart aldrig 
gå under. Ur askan af den gamla byggnaden skulle den åter höja 
sig lik en ny Phenix. Skulle vår nuvarande flotta duka under, skall 
alltid en annan inom kort uppstå. Men ingen vet, hvilken förhöjning 
i frakt denna nya flotta komme att betinga. Och hvem skall betala 
denna förhöjning, om icke samtliga våra förnämsta näringsgrenar. Hela 
landet komme då att påläggas en ytterligare beskattning, endast der
före, att vi, förledda af en mer eller mindre grundad filantropi, vidtoge 
åtgärder, hvilka hittills endast England ansett erforderliga.

Oaktadt de skäl, jag nu anfört mot en lagstiftning i den af mo
tionären åsyftade rigtuingen, kan jag dock icke instämma med Lag
utskottet derutinnan, att vi ingenting böra företaga vid lagstiftningen 
i detta ämne, förrän en iuternationel lagstiftning i ämnet kunde ifråga
komma. Jag anser tvertom, att det är af stor vigt att redan nu 
nedsättes eu komité, att undersöka och bereda frågan. Het resultat, 
hvartill denna komité bör komma, förutsätter dock, att densamma 
eger att påräkna erforderlig erfarenhet, eller att, i likhet med hvad 
motionären föreslagit, den kommer att bestå icke allenast af rättslärde, 
hvilka gåfve oss eu lag, vacker att läsa men måhända svår att följa, 
utan äfven åt verkligt sakkunnige och i frågan erfarne män. Det 
resultat, hvartill en sä sammansatt komité skulle komma, blefve utan 
tvifvel till god ledning för det beslut, Kongl. Maj:ts regering i ämnet 
inom kort måhända fattar.

Jag ber således att få hemställa, att Herr Axel Bergströms motion 
måtte i så måtto bifallas, att Kammaren beslutar en skrifvelse till 
Kongl. Maj:t med anhållan om nedsättande af eu komité i den syft
ning, Herr Bergström påyrkat. Om jag ock icke hyser stor förhopp
ning, att denna min hemställan skall vinna Riksdagens bifall, har jag 
dock, i allt fall, velat uttala min åsigt i ämnet, för att få densamma, 
för såvidt den kunnat uppfattas, tagen till dagens protokoll.

Herr Peter Olsson: Jag anhåller att få instämma med den 
siste ärade talaren derutinnan, att jag tror, att den nu förevarande 
frågan är en bland de vigtigare, som komma att vid denna riksdag- 
behandlas. \i känna utan tvifvel alla till det stora inflytande, sjöfar
ten utöfvar på våra näringar, likasom äfven den vigtiga betydelse, 
samma sjöfart innehar i afseende på våra inkomster från andra länder
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för vår sjöfartsidkande befolkning. Jag tror derföre, att, om man 
också icke vid detta tillfälle kan föreslå något, som blifver Kamma
rens beslut, det torde vara ganska angeläget att åt denna fråga åtmin
stone egna någon uppmärksamhet, och det är i anledning häraf, jag 
nu tager mig friheten yttra några ord.

Hvad motionären beträffar och hans afsigter med denna motion, 
tror jag visserligen dessa vara de bästa och vill för ingen del under
känna de stora insigter han, efter hvad vi alla känna, i allmänhet 
eger, men hvad jag icke kunnat få klart för mig af hans motion är, 
huruvida han besitter någon praktisk kännedom om de förhållanden, 
som i denna fråga beröras. Jag tror nemligen, att, om vi något när
mare granska nämnda motion vi skola finna att deri innehållas vissa 
antydningar, som, tillämpade i en blifvande sjölag, skulle komma att 
medföra ganska stora svårigheter för, ja jag ville nästan påstå, omöj
liggöra vår sjöfart. Jag skall icke trötta Kammaren med många exem
pel, men jag ber att få anföra ett par. Det antydes i motionen, att 
det måhända kunde vara lämpligt, att i vår sjölag antoges något 
stadgande, jemförligt med det, man sökt tillämpa i England, nemligen, 
att då en fjerdedel af besättningen å ett fartyg ansåge detta odugligt 
att gå till sjös utan allvarsam fåra för menniskolif och derom gjorde 
anmälan hos viss myndighet, denna egde tillse att fartyget för närmare 
besigtnings anställande blefve qvarhållet. Det ligger i öppen dag för 
hvar och en, som har aldrig så liten kännedom om sjöfarten, att för 
besättningen på ett eller annat fartyg kan finnas mångahanda skäl 
til! att lägga hinder i vägen för fartygets affärd. Men icke nog här
med, utan om, till exempel å eu lastångare med 16 mans besättning, 
en fjerdedel af denna besättning skulle hafva rätt att för någon myn
dighet, som funnes tillsatt på sätt i motionen blifvit antydt, få gorå 
anmälan, på grund hvaraf fartyget skulle undergå en närmare besigt
ning, skulle detta vid befraktningar och försäljningen af lasten medföra 
ytterst stora svårigheter; ty Herrarne kunna lätt föreställa sig, att då 
en person köpt till exempel en last spanmål, han naturligtvis vill med 
någorlunda säkerhet kunna påräkna att det dermed lastade fartyget 
må kunna få afgå så fort lasten blifvit till fullo intagen. Nu är dess
utom att märka den omständigheten, att denna fjerdedel af besätt
ningen skulle hafva rätt att göra en så beskaffad anmälan, utan att 
på samma gång vara skyldig att ställa säkerhet för den förlust, som 
lätteligen kunde uppkomma genom den derigenom vållade tidsutdrägt. 
Hvad skulle för öfrigt fyra man af en besättning kunna ställa för sä
kerhet och hvem skulle ersätta den förlust, som blefve en naturlig 
följd af att en större lastångare uppehölles i flera dagar?

Denna korta antydan torde ådagalägga, att, äfven om sådana be
stämmelser under de engelska förhållandena kunna tillämpas, de dock, 
derom är åtminstone jag öfvertygad, med afseende på våra förhållan
den äro alldeles obehöfiiga och otillämpliga. — Det är en annan om
ständighet, som äfven blifvit antydd i motionen, den nemligen, att last 
af till exempel spanmål skulle antingen packas i säckar, tunnor eller 
balar eller ock medelst bräder eller annorledes hindras från förskjut
ning. Hvar och en, som eger någon sakkännedom i detta afseende,



Torsdagen den 24 Februari. 23 N:o 12.

vet mycket väl, först och främst hvilken tidsutdrägt skulle vållas deraf 
att spanmålen skulle nedpackas i säckar, tunnor eller balar och för 
det andra hvilken kostnad derigenom skulle förorsakas befraktarne, 
som återigen måste hålla sig till säljarne, och våra jordbrukare skulle 
då blifva de, som i sista hand finge vidkännas förlusten. Jag har varit 
med om att lasta många fartyg med spanmål löst i rummet och kan 
intyga att, då fartyget dervid intagit full last, erfarenheten åtminstone 
icke hittills gifvit någon anledning till farhågor att derigenom skulle 
förorsakas olyckor. Jag kan, med kännedom om det engelska folkets 
praktiska karakter, icke fatta, icke föreställa mig, huru man i Eng
land kommit att tänka på något sådant som här skulle stadgas. Ett 
sådant stadgande, om äfven försökt i England, är alldeles öfverflödigt 
och skadligt för våra förhållanden.

Hvad särskildt beträffar förbud mot däckslaster af trä kan man 
med den kännedom om fraktfart af trälaster, som hvarje affärsman 
har, med skäl instämma i den siste talarens yttrande att förbud mot 
dylika laster skulle nära nog omöjliggöra vår fraktfart.

På samma gång jag velat framställa dessa antydningar i fråga om 
det olämpliga i att framhålla ofvan omnämnda skäl såsom talande 
för ändring i vår sjölag, vill jag icke förneka, att denna lag i flera 
afseenden lernnar mycket öfrigt att önska, och till följd deraf skulle 
jag icke hafva något emot att en revision i detta afseende åvägabrin
gades. Vi erinra oss att vid förra riksdagen framlemnades en nådig 
proposition angående ändring i en viss del af denna vår sjölag. Jag 
vill väl icke här särdeles mycket klandra denna proposition, men jag 
tror mig, utan att gå grannlagenheten för nära, kunna säga att den
samma icke var utarbetad med den omsorg och sakkunskap, som man 
kunnat förvänta. Denna lilla omständighet gifver mig anledning att 
till protokollet uttala den önskan och den förhoppningen, att då, så
som Lag-Utskottet an ty dt lära blifva förhållandet, Kongl. Maj: t kom
mer genom en komité eller annorledes att taga denna fråga — jag 
menar omarbetande utaf vår sjölag — i närmare öfvervägande med 
hänsyn till de stadganden, som möjligtvis komma att blifva gällande 
i andra länder rörande sjöfarten i allmänhet, Kongl. Maj:t ville på ett 
eller annat lämpligt sätt sätta sig i förbindelse icke blott med juri
diska auktoriteter, såsom förhållandet varit vid den förberedande be
handlingen af Kongl. Maj:ts till sista Riksdagen aflemnade nådiga 
proposition om förändring i sjölagen, utan äfven med sådane förenin
gar, — t, ex. handelsföreningar, handelsfullmägtige eller andra myn
digheter — som finnas i de städer, der betydligare sjöfart idkas, på 
det att den praktiska erfarenheten och sakkännedomen också må 
komma att göra sig gällande vid omarbetandet af den sjölag, som 
vi för närvarande ega. Att Kongl. Maj:t vid en sådan omarbetning, 
som möjligen kan behöfvas och kanske snart förestår, tager hänsyn 
till de verkligen praktiska förhållanden, som i detta fall äro förhan
den inom vårt land, och sålunda gör sig till godo den praktiska 
erfarenheten och sakkännedomen, tror jag vara så mycket mera 
nödigt, som dels .våra sjöfartsförhållanden äro olika mot andra 
länders och dels — jag tror man kan säga det — våra sjömän be-
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drifva sjöfarten mera omsorgsfullt och mera troget än andra nationer 
måhända göra. Jag ber tillika att få fästa uppmärksamheten på, att 
hvad som säkerligen skulle utöfva ett stort inflytande på vår sjöfart 
och kanske i många fäll förekomma de olyckor till sjös, öfver hvilka 
man nu med rätta beklagar sig, det vore, att Ivongl. Maj:t vid be
viljande af sanktion åt våra assuransbolag ville taga i allvarligt öfver
vägande, huruvida icke dessa bolags reglementen behöfde innehålla 
stadganden, hvarigenom bolagen iklädde sig större ansvarighet för ut
betalande af ersättning för de skador, som uppstå på sjönän som ty
värr för närvarande åligger dem; jag menar, att de bolag, som hafva 
assurans, vare sig i fartyg eller last, borde vara så kapitalstarka, att 
man mera än som för närvarande visat sig vara fallet, kunde lita på 
att utfå de ersättningar, som bolagen till följd af sjöolyckor kunna 
blifva skyldige att utgifva. Jag tror, att sådana stadganden skulle 
hafva det goda med sig, att våra assuransbolag finge vara mera om
sorgsfulla och gå mera försigtigt till väga, då hos dem assurerades 
vare sig fartyg eller last; och jag tror äfven, att detta skulle vara 
det rigtiga, naturliga och bästa sättet att förekomma, såvidt möjligt 
är, olycka till sjös. Så har förhållandet visat sig vara äfven i England, 
hvars regering till och med gått utöfver det förslag till sjöolyckors 
förekommande, som i engelska parlamentet framstälts af m:r Plimsoll, 
genom att taga i allvarligt öfvervägande, hvad som vore att göra med 
afseende på de der befintliga assuransbolagen. En annan sak, som 
jag också tror skulle vara nyttig för sjöfarten, vore anordnande af 
bosigtningar å fartyg, som voro under byggnad eller reparationer, eller 
som från andra länder inköpts; och jag tror, att man dermed skulle 
komma ett godt stycke på väg med att kunna kontrollera huruvida 
ett fartyg är så beskafiädt, att det kan göra fullt tillfredsställande 
resor. Flera skäl finnas dessutom, som i afseende på assuransbolagen 
och sjöfarten tala för att den årliga kontrollen, som nu är stadgad 
i fråga om ångbåtarne, äfven tillämpades på seglande fartyg; hvarigenom 
man skulle kunna utöfva en kontroll, som vore någorlunda tillfreds
ställande, utan att man behöfde lägga sådana band på vår sjöfart, 
som den hvarken kan eller bör bära, och som, enligt min öfvertygelse, 
icke i något afseende skulle minska olyckorna till sjös.

Jag har endast velat yttra detta, och har för öfrigt icke något 
yrkande att göra, utan instämmer i det slut, hvartill Lag-Utskottet i 
frågan kommit.

Grefve Sparre: Lag-Utskottet har icke kunnat förbise det 
menniskovänliga syfte som legat till grund för motionärens förslag, 
icke heller den vigt, som frågan ur denna synpunkt onekligen eger. 
Utskottet har således icke med ett enda ord försökt att bestrida lämp
ligheten af de lagstiftningsåtgärder, som med motionen afses. Ut
skottet har endast yttrat sig om, huruvida det närvarande ögonblicket 
vore det rätta för vidtagande af förändrad lagstiftning i frågan och 
för min del får jag säga, att, om förslag i detta ämne ej blifvit väckt 
förr än nästa riksdag, jag sannolikt skulle varit en bland dem, som 
sökt att understödja ett sådant; men jag anser ock, att, innan en
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lagstiftningsåtgärd i detta hänseende vidtages, någon större erfarenhet 
bör vara vunnen eller åtminstone under någon tid uppmärksamheten 
vara fäst på de åtgärder, som för ändamålets vinnande må kunna 
vara lämpliga. Bland sådana åtgärder vill jag särskildt framhålla just 
desamma, som af den’ siste värde talaren betonades, nemligen lämp
ligheten af att besigtning verkställes på fartyg som äro under bygg
nad eller större reparation. Det är just genom dylika undersökningar 
som brister hos fartyg lättast upptäckas och utan olägenhet kunna 
afhjelpas.

På samma gång jag således å ena sidan vill, att man genom sträng 
tillsyn och försigtighet i detta afseende måtte, så vidt möjligt, före
komma, att menniskolif genom olyckor till sjös spillas eller sättas på 
spel, anser jag, å andra sidan, att man bör noga akta sig för att 
genom allt för stränga lagstiftningsåtgärder lägga sådana band på 
denna näring, att vi i den täflan med utlandet, som oss åligger, komma 
att ligga allt för mycket under. Det är utur denna synpunkt som 
jag inom Utskottet förfäktat den åsigt, att det ännu vore för tidigt 
att vidtaga några lagstiftningsåtgärder i detta fall, och Utskottet har 
ock kommit till samma resultat, sedan Utskottet inhemtat, att dels 
Kommerskollegium uti infordradt utlåtande i ämnet till Kongl. Maj:t 
framhållit frågans stora vigt och dels utrikes ministern förklarat, att 
“frågan vore af beskaffenhet att påkalla särskild uppmärksamhet af 
Kongl. Maj:ts regering11. När nu en sådan förklaring är afgifven, när 
vi se, att Kongl. Maj:ts regering genom utrikes ministern redan yttrat 
sig i frågan och förklarat densamma väl påkalla särskild uppmärk
samhet, men deremot ännu icke vara under tillräckligt lång tid upp
märksammad för att redan nu lämpligen böra blifva föremål för för
ändrade lagstiftningsåtgärder, så ansåg jemväl Utskottet för sin del 
det vara för tidigt att ingå till Kongl. Maj:t med begäran om tillsättande 
af en komité för utarbetande af ett lagförslag i ämnet. Af högsta intresse 
är det emellertid att frågan blifvit uppmärksammad inom Kamrarne; 
det utgör en heder för vår representation. Jag anser således, att vi 
böra vara motionären tacksamme, derföre att han låtit frågan komma 
på tal och derigenom ådagalagt, att svenska representationen har sin 
uppmärksamhet fäst på detta särdeles vigtiga ämne. Deremot tror 
jag, som sagdt, det icke ännu vara lämpligt att besvära Kongl. Maj:t 
med en skrifvelse i denna sak, utan torde det vara bäst att tillsvidare 
afbida den behandling af frågan som förestår hos Kongl. Maj:t, som 
ju redan nu är alldeles oförhindrad att förordna om sådan besigtning 
å fartyg, hvarom den siste talaren yttrade sig. Dertill behöfves ju 
icke någon särskild lagstiftningsåtgärd, lika litet som t. ex. i fråga om 
Kongl. Maj:ts rätt att vid beviljande åt ett assuransbolag af förnyad 
oktroj i densamma intaga för ändamålets vinnande erforderliga be
stämmelser.

Jag anhåller således, att Kammaren med anledning af den nu 
föredragna motionen måtte förklara, att någon annan åtgärd icke för 
närvarande bör vidtagas än den att Kammaren lemnar sitt bifall till 
Utskottets hemställan.
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Herr L y th: Då jag tiil största delen är förekommen af Lag-Utskottets 
ärade ordförande, har jag, till hvad han redan yttrat, ganska litet att lägga. 
Jag vill dock i få ord säga, hvarföre jag vidhåller den åsigt, som här 
af Utskottet blifvit uttalad; ja, jag vågar i detta fall nästan gå litet 
längre än Utskottet gjort. Jag tror nemligen till en början, att de af 
motionären föreslagna lagstiftningsåtgärder ännu äro, hvad Sverige be
träffar, alldeles obehöfiiga. Jag har icke någorstädes i vårt land hört 
någon särdeles stor klagan öfver, att sjöodugliga fartyg användas i vår 
sjöfart; tvärtom är det en allmänt erkänd sanning, att svenska handels
skepp, åtminstone de, som gå på mera aflägsna farvatten, vanligen äro 
särdeles väl utrustade. Måhända ar vår handelsflotta i Östersjön icke 
fullt ut lika sjöduglig, men den gör ju icke heller så särdeles långa 
turer, utan har land under skot, som man säger; och man har icke, 
hvarken nyligen eller på lång tid tillbaka, försport att någon olycka 
inträffat på grund af dessa fartygs sjöoduglighet. Detta förhållande 
kan jag så mycket bestämdare vitsorda, som jag haft äran att sam
tala med cheferne för flera af våra sjöförsäkringsbolag, hvilka alla 
med en mun intygat, att orsaken till de sjöolyckor, som på senare 
tider inträffat, icke legat i fartygens sjöoduglighet.

För min del vill jag taga ett steg längre än Utskottet och påstå, 
att vidtagandet af sådana lagstiftningsåtgärder, som motionären före
slagit, skulle vara icke allenast obehöfiiga utan till och med skadliga 
för handeln och sjöfarten. Jag anser nemligen, att dessa närings
grenar icke onödigtvis böra påläggas sådana bestämmelser, hvarigenom 
de hindras i sin fria utveckling. Det gamla ordspråket: “hjelp dig 
sjelf“ bör äfven i afseende å dessa näringar få göra sig gällande; och 
först sedan man verkligen funnit, att några olägenheter kunna uppstå 
genom att lemna denna näring i frihet, torde man böra tillse, om 
några åtgärder till dess begränsning påkallas i lagstiftningsväg. Jag 
tror således icke heller att man, såsom talaren från Helsingborg nyss 
yttrat, behöfver ålägga assuransbolagen att se upp bättre i fråga om 
fartyg, som skola utlöpa. Det är något som deras eget intresse säker
ligen tvingar dem att sjelfmant göra.

Slutligen ber jag få påpeka, att åtgärder, som Plimsolls agitation 
framkallat i England, i sjelfva verket icke der äro omfattade med så 
varm sympati i allmänhet som man här tyckes antaga. Jag har sett, 
hurusom i ett nummer för innevarande månad af en ansedd engelsk 
handelstidning Schipping Mercantile Gazette varnande ord yttras mot 
att gå för långt i detta fall; och om äfven det engelska parlamentet 
synes lyssna till den ifrågavarande agitationen, tror jag att mycket 
motstånd råder mot densamma bland skeppsredare och den egentliga 
handelsklassen i England. Man bör dessutom ihågkomma, att hithörande 
förhållanden i sistnämnda land äro mycket olika mot här.

På dessa grunder och då jag för min del anser det vara icke 
allenast mindre nödvändigt utan till och med skadligt att för när
varande hos oss lagstifta i den rigtning motionären föreslagit, får 
jag tillstyrka bifall till Lag-Utskottets utlåtande.

Herr Axel Bergström. Det var att vänta, att en så ny fråg“
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som den föreliggande, genom min motion väckta, icke skulle tillvinna 
sig sympati kos Lag-Utskottet. Och jag anklagar ej heller Lag
utskottet härför. Till Lag-Utskottets behandling öfverlemnas så många 
och så mångahanda motioner, att ganska lätt den åsigten kan hos 
Utskottet utbilda sig, att Utskottet bör ställa sig på defensiven mot 
alla dessa motionärer, som så att säga störa dess ro. Dock synes 
Utskottet kunna anklagas för en viss likgiltighet derutinnan, att det 
icke försett sig med alla de handlingar, hvilka kunnat vara för Ut
skottet upplysande och hafva gifvit detsamma en klar inblick i frågan. 
Jag har i min motion åberopat liera tryckta handlingar; och hade 
någon af Lag-Utskottets ledamöter önskat att få taga kännedom om 
dem skulle jag beredvilligt tillhandahållit desamma. Nu, jag får be
känna det, har jag varit för stolt att påtvinga Utskottet samma 
handlingar och har derföre icke sjelfmant erbjudit mig att öfver
lemna dem.

Till en början får jag fästa uppmärksamheten derpå, att min 
motion icke innefattar något förslag till åtgörande i detalj, utan har 
jag endast begärt en utredning af frågan. Alla argumenter mot hvad 
jag i min framställning antydt äro således för närvarande utan all 
betydelse. Det var min pligt, för att komma till någon slutledning, 
att antyda några moment, som borde tagas i öfvervägande vid frågans 
bedömande; någon annan afsigt med framhållande af dessa moment 
har jag icke haft. Emellertid kan man af Lag-Utskottets resonnement 
icke annat än draga den slutsatsen, att Utskottet förutsätter, det till
ståndet inom den svenska handelsflottan är sådant, att åtminstone för 
närvarande några åtgärder i det syfte jag föreslagit icke äro af nöden. 
Ehuru jag icke föreslagit några provisoriska åtgärder, tror jag mig 
dock med fog kunna påstå, att förhållandena inom vår handelsflotta 
icke äro absolut så goda som Utskottet antager. Jag ber att härför 
få anföra några skäl. Det kan icke falla mig in att hålla mig till 
enstaka exempel; men om jag åberopar röster, som höjt sig inom 
landet för att öfverklaga berörda förhållanden, torde sådana röster få 
anses såsom någon bevisning i ämnet.

Först må jag få upplysa, att, sedan den Plimsollska agitationen 
började i England, en mängd fartyg blifvit från nämnda land sålda 
till Sverige. Under tidrymden 1870—1874 uppgick sålunda antalet 
af Brittiska till Sverige sålda fartyg till 86 st. eller i medeltal 171/5 
för hvarje år. Ingalunda tilltror jag mig kunna påstå, det alla dessa 
fartyg icke varit hvad man kallar sj ovärdiga. Alen hvad som är visst, 
är att en del af dem befunnits i ett sådant skick, att de efter i 
England nu gällande lagar icke skulle hafva tillåtits att utlöpa. Och 
jag har den aktningen för menniskolif, att vore det också endast ett, 
som blifvit förspildt genom ett fartygs förolyckande i följd af sin 
bristfällighet, så skulle jag deri finna tillräcklig orsak för vidtagande 
af provisoriska åtgärder.

Vidare ber jag få omförmäla, att då inom handelsföreningens 
fullmäktige i Göteborg denna fråga kommit på tal, dervid gjorts 
många anmärkningar mot den svenska handelsflottans närvarande till
stånd äfvensom uttalats önskligheten af att verka derhän att en för-
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fattning måtte med det snaraste utfärdas: l:o till förekommande af att 
icke sjövärdiga fartyg få segla under svensk flagga, 2:o till förekommande 
af att fartyg få gå till sjös öfverlastade eller med bristfällig utrustning, 
och 8:o med syftemål att vid inträffande olycksfall med svenska fartyg så 
väl på egna kuster som utrikes söka åstadkomma skyndsam laga 
undersökning om orsakerna, så att i händelse de kunna hänföras till 
brottsligt uppsåt eller straffvärda förseelser, sådant då ock må varda 
i laga ordning beifradt. Den s. k. nautiska föreningen i Göteborg 
har äfven yttrat sig i frågan samt tillstyrkt vidtagandet af åtgärder i 
den syftning, jag föreslagit, i synnerhet betonande nödvändigheten, 
att tillskapa ett medel för att vid hvarje haveritillfälle kunna under
söka orsakerna till fartygets förolyckande samt, om skeppare eller 
styrman varit dertill vållande, då kunna suspendera honom från eller 
helt och hållet betaga honom rättigheten att vidare föra fartyg.

Jag skall äfven tillåta mig anföra hvad pressen yttrat rörande 
det faktiska i denna fråga. En stor i Göteborg utkommande tidning 
anser det önskvärdt och af behofvet påkalladt, att “åtgärder från lag
stiftningens sida vidtoges för att stäfja det lättsinne, som stundom 
äfven hos oss låter rederier, fartygsbefälhafvare eller deras kommis
sionärer föredraga en god, äfven mindre hederlig vinst för den lef
vande och icke lefvande lastens trygghet. “ I slutet af samma artikel 
omförmäles, hurusom vi här hafva ett stort, eget intresse att bevaka. 
“Det är icke omöjligt" — säger tidningen — “att dylika halfvrak 
skulle komma att föröka antalet af sjöodugliga fartyg, af hvilka vi 
sannolikt redan ega icke så få. Detta tillmötesgående mot den engel
ska lagstiftningen borde dessutom kunna blifva början till lagstiftnings
åtgärder inom vårt eget land i en Plimsolls mildrade anda, af hvilka 
vi bestämdt äro i behof. Vi hafva låtit oss berätta, att det icke är 
så alldeles ovanligt här på vestkusten, att sjöodugliga fartyg afsändas; 
särskildt lärer det varit fallet med fartyg, som haft trälast, hvilka då 
hetas skola “flyta på låsten;11 — en oförsvarligt bedräglig förespegling 
under vanliga förhållanden — och vi anse oss icke böra dölja, att 
för icke så länge sedan en kommissionär här på orten lärer fått i 
uppdrag att lega besättning för ett dylikt fartyg, som i telegram rent 
ut uppgafs vara vrak. Vi böra tillägga, att kommissionären vägrade 
att fullgöra detta skamliga uppdrag, men, att det blifvit honom med- 
deladt, innebär en tillräcklig uppmaning för vederbörande att egna 
dessa förhållanden en lifligare uppmärksamhet."

De uttalanden, som skett vid de båda assuransmötena i Kristiania 
och Köpenhamn, i hvilka äfven svenska assuradörer togo del, antyda 
också, att missbruk vid utrustning af fartyg ega rum och säkerligen 
har mången ledamot af denna Kammare, under färdandet med ångfar
tyg, afsedda för persontrafik, gjort den iakttagelsen, att däckslasten 
varit så stor, att man kunnat ifrågasätta, huruvida den icke varit hin
derlig och någon gång äfven vådlig för fartygets fortkomst. Jag har 
med afseende härå i min motion uttryckligen sagt, att förbud mot 
last på däck icke kan ifrågakomma, men att väl kan ifrågasättas kon
troll derpå, att denna rätt att begagna äfven däcket till inrymmande 
af fraktgods icke utsträckes alltför långt. Med herr Peyron är jag
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fullkomligt ense, att den likformighet i lagstiftningen, som Lag-Ut- 
skottet önskar, icke i sjelfva verket är önsklig; ty — jag medgifver 
det alltför gerna — våra förhållanden äro icke likartade med Eng
lands och just derföre förfaller det vigtigaste af Lag-Utskottets an
förda skäl, nemligen att man här hos oss bör afvakta utvecklingen 
af lagstiftningen i ämnet hos de andra, större sjöfartsidkande nationerna.

Icke heller kan jag finna, “att regeringen redan tagit frågan om 
hand,“ såsom Lag-Utskottet säger. Kongl Maj:ts regering har visser
ligen mycket välbetänkt i bref till Kommerskollegium af den 12 No
vember 1875 (intaget i Svensk författningssamling,) stadgat förbud 
för svensk-norska konsuler att vid inköp inom Storbrittanien och Ir
land af fartyg för svensk räkning utfärda s. k. nationalitetsbetyg 
eller interimsfribref, innan kännedom vunnits derom, att ingenting 
från de Engelska myndigheternas sida är att erinra mot fartygets af
resa; men hvad i öfrigt blifvit åtgjordt från regeringens sida inskrän
ker sig dertill, att på förfrågan från tyska regeringen, hvilka åtgärder i 
frågan Sverige ämnade företaga, vår regering svarat, att frågan är för
tjent af mycken uppmärksamhet, men att man i Sverige sannolikt 
komme att afvakta de vidare åtgärder, hvartill England eller Tysk
land kunde komma att taga initiativet. Vid sådant förhållande hade 
jag gerna sett och önskat, att Kammaren lika med mig velat anhålla 
om en utredning, hvilken alldeles icke skulle skada. Är tillståndet 
inom den svenska handelsflottan så godt, som man velat antaga, skulle 
en utredning bekräfta detta förhållande och derigenom denna han
delsflottas anseende vinna hemma och utom lands. Är åter tillståndet 
icke så godt, torde det finnas skäl att någonting åtgöra. För min 
del kan jag icke finna annat, än att det är en värdig uppgift för 
lagstiftningen att söka förekomma, det menniskolif spillas för vinnings
lystnadens skull. Icke har den kontroll passagerareångfartygen äro 
underkastade ländt rederierna och rörelsen till men! Tvärtom har 
denna kontroll gagnat, derigenom att vissheten om tryggheten hos 
detta kommuniktionsmedel uppmuntrat till dess begagnande.

Jag vågar hemställa om bifall till min motion.

Herr Bruhn: Frågan att genom lagstiftningsåtgärder söka 
förekomma sjöolyckor och dermed sammanhängande förluster af men
niskolif och egendom, olyckor framkallade genom en alltför långt 
drifven spekulation och vinningslystnad i våra dagar, har på senare 
tider väckt stort, välförtjent och för det land, der den först uppstått, 
välbehöfiigt uppseende. Plimsolls uppträdande, som haft den engelska 
lagstiftningen i ämnet till följd, har ådagalagt och afslöjat alla de 
gräsligheter och brott, hvilka väckt bestörtning och fasa vida kring, 
äfven hos oss. Mången som förut ej egnat synnerlig uppmärksamhet 
åt vår sjöfart och dithörande ämnen, har måhända dragit den slut
satsen, att samma sorgliga förhållanden, som i England framkallat rörel
sen, äfven hos oss förefinnas och att äfven hos oss lagstiftningsåtgärder 
emot detta onda skulle vara behöfliga. Motionärens förslag åsyftar 
åtgärder i denna rigtning och jag delar hans åsigter i viss mån, nem-
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ligen deruti, att jag anser en revision af våra lagar och författningar 
rörande sjöfarten ganska välbetänkt och behöflig.

Men då motionären åberopat en tidning från vestkusten och 
denna tidning utgifves i den ort, der jag är hemma, så ber jag att 
få nämna några ord angående tankarna der på orten. I denna ort 
intager sjöfarten, om den ock icke kan anses såsom hufvudnäringen, 
likväl en högst vigtig och betydande plats bland befolkningens syssel
sättningar och förvärfskällor, så betydande att det i många kommuner 
hör till undantagen att träffa på någon man, som icke längre eller 
kortare tid sysselsatt sig dermed, ja, många hafva genomgått alla 
graderna från kajutvakt till befälhafvare. Denna befolknings tankar 
och samtal rörer sig hufvudsakligen om sjöfart och hithörande ämnen. 
Alla hafva de någon, hvars färder å hafvet af dem med intresse följas. 
Så stort är intresset för sjöfarten och så allmän kunskapen om dit
hörande ämnen att det knappt finnes något fartyg med Göteborg till 
hemort som icke är till sin beskaffenhet mer eller mindre känclt. Jag 
har ofta hört talas om dessa fartyg, men aldrig har jag hört någon 
klagan öfver att de lemnat hamnarne i ett sådant skick med afseende 
å beskaffenhet och utrustning att de icke ansetts vara fullt sjödugliga, 
och den simpla mannen har icke något intresse att förtiga ett sådant 
förhållande, om det verkligen förefunnits. Då jag icke heller hört 
någon klagan i detta afseende från andra orter i vårt land, så måste 
jag häraf draga den slutsatsen att man icke bör hysa så stora far
hågor i detta afseende. Men, torde man invända, om förhållandet nu 
icke är sådant, kan det likväl inträffa; Plimsollslagen skall tvinga 
engelsmännen att afyttra sina sjöodugliga fartyg och de skola finna 
afsättning äfven hos oss. Yi böra derföre i tid vara betänkta på att 
hindra dessa icke sjödugliga fartyg, dessa flytande likkistor att vinna 
inträde i vår handelsflotta. Visserligen afser Kongl. Maj:ts förordnande 
den 12 November 1875 just detta, men detta förordnande har till
kommit mera för engelsmännens behof, än för våra och skulle det 
icke finnas någon starkare kraft, som förhindrade dessa fartygs in
förande i Sverige, så skulle i sanning ett dylikt lagstadgande visa sig 
vara alldeles vanmäktigt. Man lyckligtvis finnes en sådan starkare 
kraft och den är, att det icke lönar sig att inköpa sjöodugliga fartyg. 
Den reparation, som dessa fartyg måste underkastas, är så dyr, om
kostnaderna för deras utrustning äro så stora och de frakter, som 
de kunna erhålla, äro så låga, att förlust blir en gifven följd, äfven 
om inköpspriset synes billigt. Dessa fartygs verksamhetsområde är till 
största delen begränsadt till Nord- och Östersjön och på dessa far
vatten äro frakterna så upptagna och så tryckta af ångbåtarne, sä 
att för segelfartyg återstå endast träfraktningen — och en och annan 
kolläst, och på dem kan icke mycket förtjenas. Lockelsen att inköpa 
dessa fartyg är således ganska ringa. Öm också, såsom motionären 
uppgifvit, flera icke sjödugliga engelska fartyg blifvit till svenska 
rederier försålda innan förenämnda Kongl. förordnande utkom, så 
tror jag att detta måste blifva undantagsfall, beroende i de flesta 
fäll på ett felaktigt bedömande från köparens sida. Ty att sådana 
fartyg skola inköpas med beräkning att vid första lägenhet få dem
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bortsatta, genom skeppsbrott eller annan olyckshändelse förstörda, 
och således med förlust af menniskolif göra affärer på assuranser, 
sakna vi allt skäl att antaga. Att olyckor genom ett felaktigt last
ningssätt ofta kunna vållas är väl kändt och våra fartygsbefälhafvare 
hafva sig allt för väl bekant vådan af att under en storm få lasten 
förskjuten, så att de både af pligt och omtanka för egen säkerhet 
härvid skola iakttaga nödig försigtighet. Hvad särskilt däckslastning 
beträffar, är det väl sant, att olägenheter deraf ofta vållats, men 
dessa inskränka sig i de flesta fäll derhän att däckslasten mistes eller 
måste kastas öfver bord. Några egentliga fartygsolyckor tror jag 
endast sällan hafva af denna anledning inträffat.

Det är visserligen sant, att vår handelsflotta under de senare 
åren lidit stora förluster, men efterse vi hvaruti dessa bestå, finna 
vi, att de ofta träffat första klassens fartyg, stora i allo väl utrustade 
ångfartyg ingå deri till stor del, och icke har jag hört uppgifvas, att 
olyckorna vållats af någon deras sjöoduglighet eller mindre goda ut
rustning i öfrigt.

Jag tror således, att vi i närvarande stund innehafva den lyck
liga ståndpunkt, att någon lagstiftning i frågan, utöfver de bestämmel
ser sjölagen innehåller, icke erfordras, i ett afseende skulle jag dock 
vilja instämma med motionären, nemligen i fråga om behofvet af en 
revision af de stadgande!), som ligga till grund för beräknande af 
ersättningar vid strandningar och haverier. Men äfven i detta af
seende har ett bättre förhållande inträdt, visserligen icke på grund 
af eii ny lagstiftning, utan till följd af ett klarare rättsbegrepp hos 
allmänheten, så att äfven i detta afseende ett uppskof utan olägenhet 
kan ega rum.

Jag ber derföre att få instämma i Utskottets afstyrkande af 
motionen.

Herr Peter Olsson: Jag vill endast med något större bestämd
het uttala min uppfattning af detta Lag-Utskottets betänkande, sedan 
jag af motionärens yttrande funnit, att han anser det icke hafva varit 
Utskottets mening, att någonting borde åtgöras i denna vigtiga sak. 
För min del har jag uppfattat Utskottets betänkande på det sätt, 
att, då Utskottet hade sig bekant, att denna fråga varit föremål för 
Kongl. Maj:ts uppmärksamhet, Utskottet ansåg något förslag i ämnet 
från dess sida “för närvarande11 icke vara behöfligt. Med en sådan 
uppfattning var det ock, som jag nyss yttrade mig och jag tog mig 
äfven dervid friheten hemställa, att, derest frågan kommer under
Kongl. Maj:ts behandling, Kongl. Maj:t jemväl ville sätta sig i för
bindelse med handelsföreningar och personer af praktisk erfarenhet och 
sakkännedom. Jag vill nemligen hafva uttalad den uppfattning, som
jag också i mitt första anförande antydde, att vår sjölag är så be
skaffad att en omarbetning i vissa delar verkligen är af behofvet på
kallad, och kunna dervid från lagstiftningens sida sådana åtgärder 
vidtagas, som kunna skona ett enda menniskolif från undergång, så 
äro vi säkert alla öfverens om, att sådana åtgärder böra vidtagas, 
men vi böra ictce lägga några andra band på vår sjöfart än som så-
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lunda erfordras. Jag har velat nämna detta för att förtydliga mitt 
anförande i förevarande fall.

Öfverläggningen var slutad. Sedan propositioner gifvits i öfver
ensstämmelse med de gjorda yrkandena, blef Utskottets hemställan 
bifallen.

§ 3-

Föredrogs Lag-Utskottets utlåtande N:o 11, i anledning af väckt 
förslag angående skrifvelse till Kongl. Maj:t om vidtagande af åtgärder 
för utfärdande af en fullständig handelslagbok för Sverige.

I sin till Utskottet hänvisade motion N:o 2 hade Herr A. Berg
ström föreslagit:

“att Riksdagen ville i underdånighet anhålla, att Kongl. Maj:t 
täcktes vidtaga de åtgärder, som finnas lämpliga och erforderliga icke 
allenast för utfärdande af en fullständig handelslagbok för Sverige, 
utan äfven för åstadkommande af öfverensstämmelse med motsvarande 
norsk och dansk lagstiftning; äfvensom egna nådig omsorg deråt, att, 
så vidt ske kan, öfverensstämmelse dervid jemväl vinnes mellan de 
nordiska rikenas och de större handels- och sjöfartsidkande folkens 
handelslagstiftning. “

Utskottet hade hemstält:
att motionen icke måtte till någon Riksdagens åtgärd föranleda.

Mot denna hemställan voro reservationer inom Utskottet afgifna 
dels af Grefve Sparre och dels af Herr Philip sson, med hvilken 
Herrar Asplund, Lyth och Torpadie förenat sig, och som för sin del 
föreslagit:

“att Riksdagen ville i underdånighet anhålla, att Kongl. Maj:t 
täcktes vidtaga åtgärder för utarbetande af en fullständig handelslag 
för Sverige, så skyndsamt som möjligt, utan att lagstiftningen angå
ende vattenrätten och rättegångsväsendet derigenom tillbakasättes, 
äfvensom egna nådig omsorg deråt, att öfverensstämmelse, så vidt 
ske kan, med motsvarande norsk och dansk lagstiftning dervid åstad
kommes. “

Efter uppläsning af Utskottets hemställan, lemnades ordet på 
begäran till

Grefve Sparre, som yttrade: I denna fråga är jag deremot af 
alldeles samma mening som motionären, och jag tillåter mig således 
tillstyrka bifall till motionen. De skäl Utskottet anfört för afslag å 
densamma synas mig särdeles svaga. Det är alldeles tydligt att handels
rätten i vår tid utbildat sig till en så särskild gren af lagstiftningen, 
att den icke kan undgå att behandlas för sig sjelf. Det är också 
uppenbart att den anvisning Utskottet lemnat till nya lagberedningen,
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då det säges att donna fått i sin instruktion sig uppdraget att om
arbeta, handelsbalken, icke är på sin plats, ty handelsbalken har föga 
eller intet samband med den särskilda handelslagstiftning, hvarom bär 
är fråga. I handelsbalken förekommer ingenting af hvad som för när
varande läknas till handelslagstiftningen; der förekommer ingenting 
annat än de första begreppen af kon trakt släran; men, såsom jag nämnf&, 
intet af hvad som rör denna särskilda handelsrätt. Denna handels
rätt har, på sätt äfven motionären påpekat, småningom utbildat sig 
i Europa. ^ Utgången från de små italienska handelsstaterna har den 
spridt sig öfver större delen af kontinenten, och i Tyskland bJifvit en 
hel branche af dess civilrätt. Och då vi deltaga i verldshandel^ kunna 
vi sannerligen icke sätta oss så utom all beröring med de öfriga” natio
nernas lagstiftning i detta ämne, att vi alldeles lemna den å sido. 
Det ar mer äu en gång som man vid våra domstolar känner bristen 
och saknaden deraf. De handelsbruk, som äro antagna inom de större 
nationerna och som äro^ ganska väl kända för köpmannen, dem känner 
deremot icke domaren till. Det är lagboken, som skall upplysa honom 
derom och, ehuru parten framvisar för honom hvad som gäller i handels- 
verlden, så nödgas domaren mången gång säga: i Sverige är detta icke 
lag, det står icke i vår lagbok och vi kunna således icke tillämpa 
dessa handelsbruk. Det stadgande, som finnes i våra gamla domare
regler och äfven _ är uttryckt i lagen, att “sedvänja är lag der be- 
skrifven lag icke finnes* — det erkänner man nu mera icke, man vill 
hafva en tydlig lag. Vid sådana förhållanden är det alldeles oefter- 
ginigen nödvändigt att vi tillegna oss den del af lagstiftningen, som 
rör handelsrätten, och sätta våra stadganden härom uti harmoni' med 
dem, som blifvit hos andra nationer antagna. Nu erbjuder sig, såsom 
motionären angifvit, ett särdeles lämpligt tillfälle dertill, emedan man 
i Danmark nedsatt en komité för utarbetande af förslag till en handels
rätt. Såväl för att tillgodogöra oss denna komités förarbeten, som 
äfven för att åstadkomma en tillnärmning mellan de skandinaviska 
folkens handelsrätter, vore det af högsta vigt att, såsom motionären 
antydt, sätta oss i förbindelse med det arbete, som nu pågår i nämnda 
land. Detta kan dessutom — och jag vill fästa uppmärksamheten 
derpå — mycket^ väl ske utan någon tillökning uti kostnaderna. Det 
anslag, som blifvit anvisadt den nya lagberedningen, är så tillräckligt, 
att det hittills icke blifvit till fullo unvändt — jag vill påminna mig 
endast 30,000 kronor af de 40,000, som blifvit anslagna. Det skulle 
således mycket väl låta sig göra, att en afdelning af lagberedningen 
tillsattes för att behandla denna del af lagstifningen. Då Riksdagen 
sistlidet år aflat en skrifvelse till Kongl. Maj:t med anhållan, det 
Kongl Maj:t ville taga i öfvervägande frågan, huruvida inrättandet af 
handelsdomstolar i vårt land vore lämpligt, ligger det i sakens natur, 
att Riksdagen dermed afsåg, att en utbildning af handelslagstiftningen 
skulle ske. Det beslut, som nu af motionären blifvit ifrågasatt, kan 
icke anses såsom annat än ett korrollarium till hvad Riksdagen då 
beslöt.

På grund häraf och då Första kammaren bifallit den vid bo- 
Rnära Kammarens Prof, 1876. N:o 1:2.
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tänkandet fogade reservation endast med den förändring, att emellan 
orden “angående11 och “vattenrätten“ insattes “utsökningsvasendet“, 
yrkar jag att äfven denna Kammare måtte fatta ett dylikt beslut.

Herr Thomasson: Då föreliggande fråga behandlades af Lag
utskottet, fanns ingen af dess ledamöter, som bestred vigten och be- 
hofvet af en handelslagbok i stället lör de hithörande torftiga be
stämmelser, som förekomma uti 1734 års lag. Men Utskottet fann, 
att det redan blifvit vederbörligen sörj dt för afhjelpandet af här
utinnan befintliga brister. Förhållandet är nemligen, att Kongl. Maj:t 
anbefallt nya lagberedningen, att, sedan denna afslutat sitt nu på
gående arbete med ordnande af utsökningsväsendet, utarbeta förslag 
först till ny lag rörande den s. k. vattenrätten, sedan till ny rätte
gångsordning, och derefter företaga en omarbetning af handelsbalken 
af nu gällande lag. Jag ber att härvid få erinra, att denna handels
lagstiftning, tvärt emot hvad herr grefve Sparre påstått, icke skulle 
komma att omfatta endast detsamma som nuvarande handelsbalk, utan 
att deri tydligtvis skulle upptagas bestämmelser rörande handelslag i 
den bemärkelse, motionären menar. Utskottet ansåg tillika, att den 
ordningsföljd, som af Kongl. Maj:t blifvit bestämd i fråga om behand
lingen af do lagfrågor, som sålunda under den närmaste tiden komma 
att utgöra föremål för nya lagberedningens verksamhet, blifvit rigtigt 
uppställd med afseende å dessa frågors relativa vigt. Frågan om 
vattenrätten är så gammal och har stått så länge på dagordningen 
samt är af den stora betydelse, att den icke längre torde böra vänta 
på sin lösning, och jag är öfvertygad om, att den ärade motionären, 
hvilken sjelf, om jag icke misstager mig, varit ledamot af en komité, 
som haft att utarbeta förslag rörande vattenrätten, icke skall jäfva 
mitt påstående, att man allmänt önskar denna frågas snara lösning. 
Huru bristfull och ofullständig vår rättegångsordning är, torde vara 
nogsamt kändt och är allmänt öfverldagadt. En reform af detta 
rättsinstitut, hvars beskaffenhet inverkar på alla samhällsklassers rätts- 
lif, bör väl icke heller stå tillbaka för en lagstiftning, som endast 
gäller en enda, om än vigtig samhällsklass. Och så mycket större 
skäl torde tala för att en omarbetning af vår rättegångsordning bör 
föregå handelslagstiftningen, som de tvenne öfverdomare, hvilka del
tagit i nu föreliggande frågas behandling i Utskottet, sammanstäm
mande intygat att vår föråldrade rättegångsordning föranleder till 
större olägenheter, än saknaden af en tidsenlig handelslag. Att den 
omtalade bristen i handelslagstiftningen icke heller har verkat sär
deles hämmande uti kommersiell hänseende, torde framgå derutaf, att 
vår handel onekligen gjort synnerligen stora framsteg under senare 
tider, och jag tager mig friheten fästa herrarnes uppmärksamhet på, 
att vi i ofvanberörda afseende icke stå så särdeles långt efter våra 
grannländer Danmark och Norge. Det är visserligen sant, att i Dan
mark för åtskilliga år sedan nedsatts en komité för utarbetande af 
lagar för handel och sjöfart, men denna komité har, såvidt jag vet, 
ännu icke blifvit färdig med sitt arbete; och hvad Norge beträffar, 
så har man der icke kommit längre än till lifiiga önskningar i saken.
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Vidkommande åter den ifrågastälda likformigheten i handelsrätten 
inom de tre nordiska länderna och en reservants påstående, att till
fället till åstadkommande af en sådan likformighet ginge förloradt, 
derest motionärens förslag icke nu antoges, så må jag bekänna, att 
jag icke rätt fattar hvad dermed menas. Motionären erinrar full
komligt rigtigt, att en handelslagstiftning för Sverige icke bör byggas 
på nationel grund; men än mindre bör den väl byggas på norsk eller 
dansk grund. Likformighet med grannländernas lagstiftning är väl 
endast önsklig, för så vidt denna ansluter sig till do stora nationernas 
lagstiftning och är fotad på den verldsborgerliga handelsrättens grundsatser, 
och tillfälle till åstadkommande af sådan enhet och likformighet före
finnes när som helst och oberoende af tiden, då Danmark och Norge 
kunna blifva färdiga med sina arbeten härutinnan. Är man nöjd der
med, att lagberedningen förstärkes, så att den kunde arbeta på två 
afdelningar, för att dymedelst påskynda sitt föresätta arbete i all
mänhet och sålunda jemväl handelslagstiftningen, så torde för det 
ändamålet icke behof vas någon skrifvelse till Kongl. Maj:t. Är åter 
fråga om tillsättande af en särskild komité, torde kunna starkt ifråga
sättas, huruvida målet hastigare uppnås på den vägen, då man be
sinnar hur långsamt komitéarbeten i allmänhet gå.

För min del yrkar jag bifall till Utskottets hemställan.

Herr Torpadie: Bland de fordringar, som man med skäl torde 
kunna ställa på ett samhälle, som önskar kalla sig lagbundet, är äfven 
den, att lagstiftningen inom detsamma blir så fullständig som möjligt. 
Men lägger man denna proba på förhållandena hos oss ifråga om lag
stiftningen rörande handelsväsendet, visar det sig helt annorlunda än 
man skulle önska. Sä vidt jag vet, inneslutes allt hvad vi eger i lag
stiftningsväg angående handeln uti några torftiga stadganden i Han- 
delsbalken och några dithörande, till en del antiqverade författningar. 
Med dessa måste vi hjelpa oss fram, oaktadt genom underlättade kom
munikationer och handelsförbindelser så inom som utom landet han
delsväsendet antager en allt större och större utveckling samt till föjd 
häraf allt flera förhållanden uppstå, som gifva anledning till förveck
lingar, hvilka dock i sista hand böra lösas af våra domstolar. Sär
deles svårt är det för underdomare i allmänhet att vid uppkomna 
handelstvister sakna en bestämd lag i detta ämne och för egen del 
har jag funnit det ganska odiöst, då en rättstvist fallit inom handels
rättens område, emedan denna rätt i våra dagar utbildat sig hufvud
sakligen på basis af en mängd handelsbruk eller s. k. eoutumer, för 
hvilka en domare i allmänhet är mer eller mindre främmande. Han 
blir till följd häraf ofta nödsakad att gifva sig ut på resonnerandets 
flacka fält, och får dervid vanligen den erfarenhet att i rätten äro 
lika många meningar som hufvuden. Jag kan omöjligen förstå, hvar
före, då man önskar lagstiftningens påskyndande, man icke vill bifalla 
hvad motionären föreslagit, åtminstone i den grad, som reservanterne 
vågat framställa. Det stora arbete, som den nya lagberedningen fått 
sig anförtrott, uppskjuter afhjelpandet af de nu öfverklagade olägen
heterna till en aflägsen framtid, jag hade så när sagt ad caleudas
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grsecas. Jag vill nämna att, när frågan var före inom Utskottet, majori
teten erinrade om, att man i alla fall i en blifvande kandelslagbok 
ej skulle kunna upptaga alla de handelsbruk, som komme att utbilda 
sig. Men jag fann mig icke särdeles berörd af ett sådant skäl, ty 
våra gamla domareregler saga ju titt all misshandel icke kan upp
räknas i lagboken, men derföre att icke alla brott kunna i lagen upp
räknas, vilja vi väl icke undvara en kriminallagstiftning. Man tager 
in i lagen så mycket som möjligt och försöker att hjelpa sig dermed, 
till dess det blir tid att åter företaga eu omarbetning af lagen. Jag 
vill för öfrigt ogerna instämma uti det slut, hvartill Utskottet så ofta 
kommer, eller att ingenting i saken bör åtgöras, derföre att nya lag
beredningen redan fått frågans lösning i uppdrag.

Om man urgerar denna sats för långt, befarar jag att man slut
ligen kommer derhän att Riksdagen afsäger sig allt initiativ i lagstift
ningsfrågor och detta finner jag för min del icke vara klokt. Vi re
servanter hafva icke på något sätt velat undanskjuta de stora och 
vigtiga frågor som den nya lagberedningen redan fått sig anförtrodda.

Jag ber att på de skal, jag nu i korthet haft äran anföra, få in
stämma med Herr Grefve Sparre; dock vågar jag hemställa till honom, 
huruvida det icke skulle låta bättre, om förslaget ändrades på det 
sätt att efter ordet “vattenrätten“ insattes “samt utsöknings- och 
rättegångsväsendet. “

Herr Peter Olsson: Jag ber att få instämma i de åsigter den 
ärade motionären uttalat och att tillika få vitsorda det stora behof i 
fråga om en förändrad lagstiftning, som under en längre följd af år 
på haiidelsornrådet och i handelslifvet gjort sig gällande. Detta är 
en så allmänt känd och erkänd sak, att mer än en affärsman frågat, 
hvarför _ man så länge skall behöfva vänta på en förbättrad handels
lagstiftning. Eu ärad talare på bänken framför mig yttrade nyss, att 
behofvet deraf för närvarande icke syntes vara så stort, derför att 
handeln under de sista åren gjort sfi stora framsteg; men deremot 
ber jag först och främst att få nämna att detta beror af helt andra 
orsaker än handelslagstiftningens beskaffenhet, och dessutom vill jag 
mot detta hans yttrande anmärka, att det just är derföre att handeln 
gjort så stora framsteg som det göres behof af en tidsenligare och med 
dylika lagar i andra länder mera öfverensstämmande lagstiftning. Jag 
tror äfven att samma erfarenhet här som ofta vid andra tillfällen 
visar sig vigtig, nämligen att, då man icke vill att en fråga skall lösas, 
så dels åberopar man sig på att frågan är under utredning och dels 
vill man icke på allvar vidtaga några åtgärder, för att få frågan af
gjord. Så är händelsen med flera frågor inom kyrkolagstiftningen, 
hvilka äro hänvisade till komiterade för utarbetande af en ny kyrko
lag, såsom t. ex. prestvalsfrågan, som man länge undanskjuta, derföre 
att eu ny kyrkolag höll på att utarbetas och man först ville afvakta 
denna. Denna kyrkolag är ännu icke antagen och under tiden får 
man vänta både på den ena och andra ganska vigtiga lagförändringen. 
På samma sätt befarar jag att det kan komma att gå i detta fall och 
derför tror jag att den ärade motionärens förslag är ganska välbetänkt



och af behofvet högeligen påkalladt samt att det kan leda till det 
resultat att vi förr än eljest få en bättre handelslagstiftning.

På dessa af mig nu i korthet anförda skäl ber jag att få förena 
mig i den reservation, herr Philipsson afgifvit, och hvilken med någon 
förändring äfven blifvit af Första Kammaren antagen samt nu sist af 
Herr Grefve Sparre föreslagen.

Herr Berg: Att en förändring i handelslagstiftningen är af 
högsta behof, påkallad, synes icke hafva blifvit af någon af dem, som 
yttrat sig i ämnet, bestridd. Frågan gäller således här endast, huru
vida man bör dröja med att afhjelpa detta behof till dess den Nya 
lagberedningen kan komma i tillfälle att taga sig saken an. ;

Då jag har äran att för närvarande vara ledamot af denna lag
beredning, ber jag att nu åter få upprepa, hvad jag vid åtskilliga 
tillfällen förut erinrat derom att under den längre tid som kan komma 
att förflyta innan“det stora och vigtiga uppdrag, lagberedningen fått 
sig anvisat, hinner fullbordas, all lagstiftning i öfrigt ej ovilkorligen 
måste ligga nere. De frågor, i hvilka lagberedningen i första rummet, 
och således innan Handels-balken kan tagas under behandling, bar sig 
ålagdt, att utarbeta förslag, utgöras af utsökningsväsendet, häfdela- 
garna, vattenrätten och slutligen rättegångsväsendet. Jag tror, mino 
herrar, att dessa frågor, hvar för sig, skola finnas vara af allt för 
vidtomfattande beskaffenhet, för att man kan göra sig förhoppning 
att tiden för deras fullständiga bearbetning skall kunna räknas efter 
månader, utan dertill kommer med all säkerhet att erfordras flera år; 
men så länge torde icke den fråga, som af motionären bragts åbane, 
kunna helt och hållet undanskjutas. Under de stora framsteg, han
deln och samfärdseln på senare tider tagit, hafva de i nuvarande lag 
i Handels-balken befintliga stadgauden visat sig alltför otillräckliga, 
för att, äfven efter omarbetning, kunna i någon mån tillfredsställa 
behofvet. En mängd nya förhållanden hafva uppstått, som man icke 
kände till, då vår nu gällande lag stiftades, och för hvilka således hvarje 
bestämmelse der saknas. Undanrödjande af den brist i denna del af' 
lagstiftningen som nu förefinnes kan ej utan våda allt för länge upp
skjutas, och då det således synes vara af vigt att arbetet dermed ju 
förr desto heldre må börjas, anser jag mig för min dol böra instämma 
i det af Grefve Sparre framställda yrkande om återremiss.

Herr Nils Pettersson i Runtorp: Det torde synas förmätet 
af mig att yttra mig till förmån för Utskottets förslag, efter det så 
störa krafter yttrat sig i frågan, men jag ämnar, då jag skall tala för 
bifall till Utskottets betänkande, framhålla något mera än som är 
intaget i Utskottets motivering. Det är nemligen icke, såsom en före
gående talare yttrat, så att man kommer till det resultat, som Ut
skottet hemställt, när man i sjelfva verket icke vill att en fråga skall 
lösas. Detta är dock icke händelsen i detta fall.

Ehuru jag icke hört någon påstå sådant, kan jag dock icke från 
mig afvisa den tanken, att det varit motionärens afsigt att för donna 
fråga tillbakatränga utarbetandet af alla de andra ämnen, hvilka ut-
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göra föremål för Lagberedningens arbeten. Om denna nemligen fort
sätter med de arbeten, hvartill den redan fått uppdrag, men sedan 
skulle få en befallning, att vända sig till något annat arbete, så kan 
detta senare icke företagas, utan att göra intrång på andra arbeten. 
Jag kan åtminstone icke tro, att sådant kan ske utan att föranleda 
till uppskof med öfriga saker. Jag anser för öfrigt att vi böra hafva 
det förtroende för vår regering, att hon lika väl som vi förstår 
behofvet af lagstiftningsarbetets fortgång, påskyndar detsamma utan 
att blifva påmind genom en Riksdagens skrifvelse, helst, såsom jag 
förnummit, icke obetydligt penningebelopp af lagberedningens an
slag lärer återstå, så att medel icke fattas för ändamålet. Detta var 
verkliga skälet för Utskottets afstyrkande af motionen, hvilken i öfrigt 
inom Utskottet ansågs väl grundad, ty ingen vill bestrida att vår 
handelslagstiftning likasom vår lagbok i allmänhet är i starkt behof 
af en utredning och förbättring; men icke kan jag inse, att handels
lagens förbättring är mera tvingande, än en utarbetning af flera andra 
delar af den allmänna lagen. På grund häraf anser jag någon skrif
velse i detta ämne icke vara erforderlig, utan får jag, på de skäl Ut
skottet anfört, yrka bifall till dess hemställan.

Herr Torpadie: Jag ber att få återtaga min förut gjorda hem
ställan till Grefve Sparre och helt och hållet förena i mig hans yrkande.

Grefve Sparre: Jag skall icke trötta Herrarne med någon lång 
diskussion i detta ämne, men med anledning af Herr Nils Petterssons 
och Herr Thomassons yttrande vill jag meddela den upplysning att 
enligt mitt förslag det icke är den ringaste fråga om att genom nu 
ifrågavarande lagstiftningsarbete de öfriga ämnen, hvilka lagberednin
gen erhållit uppdrag att bearbeta, skulle för lång tid undanskjutas. 
Tvärtom är det i mitt förslag framstäldt, att, utan att lagstiftningen 
angående utsöbvingsväsendet, vattenrätten och rättegångsväsendet der
igenom tillbak a sättes, åtgärder för utarbetande af en fullständig han
delslag för Sverige måtte vidtagas.

Hvad vill det då säga, att man kan tro att det är min mening 
att undanskjuta alla andra lagstiftningsfrågor, då jag uttryckligen har 
sagt att det bör ske, utan att tillbakasätta det nu pågående lagstift
ningsarbetet?

Den ärade representanten på Stockholmsbänken, hvilken sjelf är 
ledamot af lagberedningen, har nyss fästat vår uppmärksamhet på 
att, om vi skola låta allt lagstiftningsarbete hvila till dess att lag
beredningen hinner taga befattning dermed, så få vi vänta så länge, 
att “mossan växer öfver oss“. XJtsökningslagen har redan tagit så 
lång tid för lagberedningen, att den ej hinner med vattenrätten på 
liera månader, kanske på ett år; rättegångsordningen är jemväl så 
vidlyftig att den kommer att taga lång tid och så hafva vi en hel 
mängd andra saker, som komma att öfverlemnas till lagberedningen. 
Skola vi nu sitta med händerna i kors och vänta till dess lagbered
ningen får tid att arbeta ut ett förslag i detta ämne, så få vi kanske 
vänta i 20 år! Det är derföre min mening att inom agberedningen
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skalle bildas en särskild afdelning, hvilken skulle bearbeta ifrågava
rande ämne, hvarigenom ingen risk skulle uppkomma för att andra 
lagstiftningsarbeten skulle undanskjutas, Jag har blott velat göra 
denna erinran för att icke Herrarne skola tro att mitt förslag skulle 
medföra något dröjsmål med utarbetande af de lagförslag, som nu äro 
föremål för lagberedningens verksamhet.

Herr Axel Bergström: Herr Talman! Det må tillåtas mig i 
minnet återkalla, hurusom Lag-Utskottet vid sistlidna riksmöte gjorde 
en, af Riksdagen äfven bifallen hemställan, att Riksdagen skulle ingå 
till Ivongl. Maj:t med en skrifvelse, innehållande begäran derom, att 
Kongl. Maj:t ville taga i öfvervägande om och i hvad mån handels
domstolar måtte kunna införas i vårt land. För min del yttrade jag 
mig icke i den frågan. Jag var nemligen och är ännu tveksam om 
huruvida det är lämpligt, att inrätta specialdomstolar i vårt land blott 
för afgörande af handelstvister. Deremot är jag så lifligt öfvertygad 
om nödvändigheten att företaga en konstitutiv lagstiftning för han- 
delssaker att jag icke kan fatta huru den ärade representanten för 
Lund kan sätta frågan om handelsdomstolars införande framför den 
om en särskild handelslagstiftning. I saknad af en särskild handels
rätt torde sådana domstolar vara alldeles obehöfliga. Också har Ut
skottet icke bestridt behofvet af en handelslagstiftning för vårt land, 
utan afstyrkt min framställning i ämnet uteslutande på den grund 
att den omarbetning af Handelsbalken i 1734 års lag, hvarmed nya 
lagberedningen enligt fastställd arbetsplan skulle komma att taga be
fattning borde medföra den utveckling af handelslagstiftningen, som af 
nutidens förhållanden kräfves. Det är dock redan af Herr Grefve 
Sparre påpekadt, att en sådan uppfattning är origtig, och jag vågar- 
tillägga att den vittnar om osäkerhet i afseende på sjelfva vetenska
pens grundbegrepp.

Handelsbalken, med frånseende af de kapitel, som numera äro 
upphäfda och hvilka hufvudsakligen innefattade administrativa bestäm
melser, innehåller följande ämnen: 1 kap. Om köp och skifte, 9 kap. 
Om försträckningar i penningar eller varor och ränta deraf, 10 kap. 
Om pant och borgen; 11 kap. Om lån; 12 kap. Om inlagsfä eller 
nedsatt och förtrott gods; 13 kap. Om lega och hyra; 14 kap. Om 
legohjon; 15 kap. Huru bolag skall läggas, hållas och bytas; lo kap. 
Huru gäldenär må gods sitt till dess borgenärer på en gång afstå; 
så ock om dem, som för gäld rymma; 17 kap. Om borgenärers rätt 
och företräde för hvarannan till gäldbunden egendom, och 18 kap. 
Om syssloman eller ombudsmän. Det är alldeles uppenbart, att dessa 
bestämmelser äro af den art, att intet lagbundet samhälle finnes, 
med så ringa utveckling, att det saknar stiftad lag i dessa ämnen. 
Den egentliga handelslagstiftningen afser deremot helt andra saker. 
Spridda delar af densamma hafva redan hos oss blifvit bearbetade 
och jag har i min ifrågavarande motion i sådant hänseende påpekat 
bestämmelserna om handelsböckers vitsord, om enskilda banker, om 
aktiebolag, m. m. Dessutom Jega vi särskilda författningar om mäk
lare och skeppsklarerare, m. m., men oändligt många och stora fält
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inom detta område ligga ännu utan bearbetning. I Lag-Utskottet 
sitta ju både under- och öfverdomare. Dessa, som väl någon gång 
nödgats döma i handelsrättsmål, kunna dervid icke hafva undgått att 
finna det otillräckliga och otillfredsställande i hithörande lagstiftning. 
Hvad mig sjelf beträffar, erkänner jag öppet, att, då jag deltagit i 
pröfningen af dylika mål, min själ våndats i ångest öfver svårigheten, 
ja omöjligheten att ur svensk lag utleta det rätta; och min enda 
utväg vid sådana tillfällen har varit att rådfråga utländska lagar och 
att för öfrigt tillämpa allmänna rättsprinciper. I sådan förlägenhet 
bör man ej låta domaren fortfarande qvarstå, utan afhjelpa hans 
trångmål genom lagstiftning i ämnet. Såsom bekant är, har i Dan
mark tillsatts en komité i sådant syfte, och jag tror, att det skulle 
medföra besparing både i ekonomiskt hänseende och af intellektuela 
krafter, om våra åtgöranden i detta fall sattes i förbindelse med dem, 
som vidtagas i Danmark och äfven i Norge. Deraf skulle ingalunda 
följden, såsom representanten för Lund befarade, blifva en ensidigt 
dansk-norsk-svensk handelslagstiftning, utan snarare tvärtom den för
del vinnas, att vid arbetets utförande hänsyn i vidsträcktare mån, än 
eljest blefve fallet, lemnades åt de handelsrättsgrundsatser och all
männa rättsprinciper, som de stora nationerna redan bragt i tillämp
ning.

Jag tror mig ej träda i grannlagenheten för nära, om jag vågar 
draga den slutsats, att regeringen icke skulle illa upptaga en skrif
velse af det innehåll, jag i min motion eller Herr Philipsson i sin 
reservation förordat. Hans Excellens Herr Justitie-statsministern var 
nemligen sjelf ordförande vid det nordiska juristmöte, som i Augusti 
månad sistlidet år var samladt här i Stockholm och han, såsom hvarje 
annan deltagare i mötet, kunde antagligen icke undgå att röna in
flytande af de dervid förekomna varma uttalanden om lämpligheten 
af gemensamma rättsnormers tillämpning i de tre nordiska folkens 
handelslagstiftning.

För öfrigt är det ej antagligt, att lagberedningens arbeten skulle 
komma att lida genom upptagande af frågan om handelslagstiftning; 
och jag vågar derföre yrka bifall till det i Herr Philipssons reserva
tion framstälda förslag med den modifikation deri, som af Herr 
Grefve Sparre blifvit gjord och i öfverensstämmelse hvarmed Första 
Kammaren redan fattat sitt beslut i ämnet.

Herr Ehrenborg: Såsom ledamot af Lag-Utskottet ber jag få 
tillkännagifva, att, ehuru anteckning derom å föredragna utlåtandet 
saknas, jag icke deltagit i frågans behandling i Utskottet, och vill 
endast tillägga att, om jag dervid närvarit, jag skulle delat reservan
ternas mening.

Jag yrkar för min del bifall till det af Herr Grefve Sparre fram
stälda förslag.

Herr Thomasson: Jag ber endast få förklara, att jag icke, 
såsom motionären påstått, velat sätta frågan om handelsdomstolars 
inrättande framför den om handelslagstiftningen. Jag yttrade blott,
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att utarbetandet af ny rättegångsordning borde föregå ny handels
lagstiftning, för så vidt båda dessa frågor skulle hänskjutas till lag
beredningens behandling. En annan sak är, om man ville öfverlemna 
utarbetandet ai en handelslag åt en särskild komité, i hvilket fall jag 
icke skulle synnerligen starkt motsätta mig förslaget.

Herr Anders Persson: Då här talas om att genom ett bifall 
till reservanternes förslag, äfven med den modifikation, som senast af 
Ilerr Grefve Sparre tramstälts, icke det ringaste uppskof i lagbered
ningens arbete skulle förorsakas, ber jag få anmärka, att, äfven om 
regeringen på grund af mn sådan framställning, som här yrkats, till
satte en särskild komité för behandlingen af detta ärende, det icke 
lider det ringaste tvilvel om att icke, då vi ega en lagberedning, 
regeringen skulle till densamma hänskjuta ärendet för att inhemta dess 
yttrande i ämnet, vid hvilket förhållande, då en sådan granskning 
sannolikt komme att upptaga eu längre tid ■ kanske åratal — 
otvifvelaktigt skulle undanskjutas de ärenden, som här omnämnas, 
nemligen utsökuiugslagen, vattenrätten och rättegångsväsendet. Hade 
reservamterne kunnat enas om ett yrkande derom, att eu särskild 
komité skulle nedsättas i och för detta ärendes handläggning, skulle 
jag för miu del icke haft något att mot ett sådant förslag invända, 
men då icke ens reservauterne kunnat enas derom, tror jag,'att Riks
dagen svårligen skall blifva ense om ett dylikt förslag. Under sådant 
förhållande hemställer äfven jag om bifall till Lag-Utskottets före
varande förslag.

Herr Axel Bergström: Må det tillåtas mig att fästa upp
märksamheten derpå, att det uppdrag, lagberedningen fått sig anför- 
trodi, strängt taget icke afser något annat än öfverseende och om
arbetning af nu gällande privaträtt. Visserligen måste handels
lagstiftningen anses utgöra eu del af privaträtten, isynnerhet om man 
betraktar förhållandet endast ur formel synpunkt, men denna lag
stiftning är dock i grunden en speciel lagstiftning; och jag är full
komligt öfvertygad om att lagberedningen, äfven om dess erhållna 
uppdrag skulle kunna vidsträcktare tydas, icke någonsin skulle före
taga sig att bearbeta handelslagstiftningen utan tillkallande af sak
kunnige män. Detta innebär icke det ringaste uttryck af tvifvel om 
lagberedningens förmåga att fullgöra sitt vigtiga uppdrag, men handels
lagstiftningen krafvel1 ovilkorligen medverkan af sakkunnige män. Ser 
man på andra länder, t. cx. Tyskland, finner man, att handelsstån- 
dets medlemmar lem nät stora och vigtiga bidrag till frågans lösning, 
ocn att den icke varit föremål för behandling endast af jurister. 
Lösningen af frågan, huru förevarande sak skall bringas till ett lyck
ligt slut, ligger i regeringens hand, och regeringen skall derföre icke 
blifva mera bunden genom Herr Philipssons förslag än genom det 
förslag jag främstålt. Visserligen skulle jag föredragit detta senare, 
men då detsamma icke vann bifall hos reservauterne, och Första 
Kammaren redan antagit Herr Philipssons reservation, tror jag det
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vara lämpligast att äfven här hålla fast vid denna reservation, på 
det att Kamrarnes beslut måtte blifva enstämmiga och frågan icke 
förfalla.

Sedan öfverläggningen härmed förklarats slutad, gaf Herr Tal
mannen propositioner så väl på bifall till Utskottets hemställan, som 
ock på yrkandet att, med afslag å nämnda hemställan, det förslag, 
som Grefve Sparre under öfverläggningen framstält, måtte bifallas; 
och fann Herr Talmannen den förra af dessa propositioner vara med 
öfvervägande ja besvarad. Votering begärdes, i anledning hvaraf 
skedde uppsättning, justering och anslag af en så lydande voterings
proposition:

Den, som bifaller hvad Lag-Utskottet hemstält i dess utlåtande 
N:o 11,

röstar ja;

Den, det ej vill,

röstar nej;

Vinner nej, har Kammaren, med afslag å Utskottets hemställan, 
för sin del beslutit att i underdånighet anhålla, att Kongl. Maj:t 
täcktes vidtaga åtgärder för utarbetande af en fullständig handelslag 
för Sverige, så skyndsamt som möjligt, utan att lagstiftningen angå
ende utsökningsväsendet, vattenrätten och rättegångsväsendet derige
nom tillbakasättes, äfvensom egna nödig omsorg deråt, att öfverens
stämmelse, så vidt ske kan, med motsvarande norsk och dansk lag
stiftning dervid åstadkommes.

Omröstningen, i vanlig ordning företagen, utföll med 53 ja mot 
86 nej; varande alltså Kammarens beslut fattadt i öfverensstämmelse 
med nej-propositionen.

§ 9.

Föredrogs och bifölls Lag-Utskottets utlåtande N:o 12, i anled
ning af Kongl. Maj:ts nådiga proposition (N:o 7) med förslag till för
ordning angående eganderätt till skrift.

§ io.
Till bordläggning anmäldes Andra Kammarens Fjerde Tillfälliga 

Utskotts utlåtande N:o 5 (i samlingen N:o 11), i anledning af väckt 
fråga om biskopsskrudens, de så kallade korkåpornas och messdräg- 
tens afskaffande.
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§ Il-
Herr Talmannen tillkännagaf, att Herr J. E. Billström, enligt 

derom hos Herr Talmannen gjord anmälan, i går anländt till hufvud- 
staden för att deltaga i Riksdagens förhandlingar.

§ 12.

Herr Per Nilsson i Råby erhöll på begäran ledighet från riks- 
dagsgöromålen under 14 dagar från och med den 1 instundande 
Mars.

§ 13-

Justerades protokollsutdrag rörande de i gårdagens protokoll 
under §§ 6 och 7 omförmälda samt de i detta sammanträde fattade 
beslut.

Kammarens ledamöter åtskildes klockan half 11 e. m.

In fidem
Gustaf Westdakl.


